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前　言

喜欢西班牙这个国家的人有多少，喜欢弗拉门戈舞的人有多少，喜欢看西班牙斗牛的人有多少，想学习西班牙语的人就有多少。那么，西班牙语的“粉丝”们，在当今西班牙语学习参考书琳琅满目的书架上，你是否在苦于寻找那一本仿佛为自己量身打造的西班牙语学习书呢？你是否仍在寻找一本封面看起来最顺眼、内容最适合自己阅读学习的零起点西班牙语书呢？

这本《从零开始学西班牙语　这本就够》满足了初学者的基本诉求。不仅封面大方美观，内容更是丰富多彩。从最基础的西班牙语字母和发音规则入门，到日常生活、交流表达、当地生活、求学职场、文化概况等，几乎涵盖了所有你能想到的，以及你若是有机会去西班牙语国家旅游生活或是工作能够用到的各个方面。

衷心希望本书不仅能使初学者对西班牙语有一定的了解及掌握，更是今后继续学习深造的良好基础。学习地道西班牙语，就看这本书——《从零开始学西班牙语　这本就够》。





编者　

2012年12月


Parte Ⅰ

西班牙语快速入门



西班牙语字母表
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按传统说法，西班牙语共有29个字母，即a、e、i、o、u 五个元音，和其余的24个辅音。与英语字母表不同的是，西班牙语有几个特殊的字母：ch、ll和ñ。根据西班牙皇家语言学院1994年的规定，取消ch和ll两个字母，在语音阶段讲解时保留原有说法，词汇表按新规定排列。

同时，西班牙语学习中有以下需要注意的事项：





1．句首单词和专有名词的第一个字母必须大写，如：Jaime, Susana, Pepe

2．西班牙语的疑问句首尾都有问号；感叹句也同样，首尾都有感叹号，如：¿Cómo te llamas? ¡Buenos días!

3．西班牙语的名词有单复数和阴阳性之分。以元音结尾的名词词尾加s变为复数，以辅音结尾的名词词尾则加es变为复数。绝大多数以o结尾的名词为阳性名词，而绝大多数以a结尾的名词是阴性名词。

4．西班牙语的动词有三种结尾形式：ar,er,ir. 如：hablar, comprender, escribir. 每个动词根据每种不同的时态分别有六种变位，因此我们看到的单词也许是动词变位后的形式。如hablar（说话）的一般陈述式现在时的变位为：hablo我说话，hablas你说话，habla他（第三人称单数）说话，hablamos我们说话，habláis你们说话，hablan他们（第三人称复数）说话。

西班牙语发音规则

西班牙语的难点是语法和动词变位，有很多需要熟记或者背诵的内容，我们会在接下来的学习中慢慢涉猎。但是，因为西班牙语属于拉丁语系，没有英语那么复杂的发音规则，几乎每一个字母都只有一个特定的发音，例如，a这个字母无论何时都发“阿”这个音。在这些固定的发音中，除了大舌颤音是中国语言学习者没有接触过的，其他的发音都相对简单。也就是说，如果能将语音部分掌握，就可以在短时间内地道流利地读出所有的西班牙语的单词甚至文章。因此希望初学者能够将语音基础学习扎实，并在今后的常用句和语法学习中也能时常回顾语音部分的讲解，以达到见词就能拼读。

首先，这里通过几个表格，对西班牙语的各个字母的语音逐一进行讲解：

表格一
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说明：

西班牙语中的五个元音的发音任何时候都只有一个固定的读音，即［a］［e］［i］［o］［u］每一个音节的元音的发音都要到位。

表格二
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说明：

1．西班牙语的p，k，t，和汉语的b，g，d均为不送气的清塞音，因而发音部位大致相同。

2．当b、v出现在停顿后的词首或在的后面时，发［b］音；其他情况下发［β］音。

3．r在词首或n，l，s后以及双写rr时发［rr］音，即多颤音，其他情况下发［r］音，为单颤音。

4．c在e，i之前及z在a，o和u前是舌尖齿间擦清辅音，在汉语中找不到相应的近似音，由于在西班牙本土一些地区和拉美的西语国家z，c和s与元音组合时发音相同，本书中这三个字母与元音组合的发音都统一用s的汉语近似音。

5．ca, que, qui, co, co/ka, ke, ki, ko, ku两组的发音相同。

6．sa, se, si, so, su/xa, xe, xi, xo, xu两组的发音也相同。

7．西语中有几组清浊音，如：p和b/v, t和d，c/k和g。书中给出的近似音相同，他们的区别在于发清音的时候声带不振动，发浊音的时候声带振动。

8．如何练习颤音：练习舌尖颤音的时候，舌尖轻轻向上卷起（轻到不费一点劲），轻轻接触硬腭前部（轻到没有多少接触的感觉，总之要放松），用连续的呼出气流吹动它，让它自己振动起来。学会吹动舌尖以后，再学习同时让声带振动。开始学习的时候宁可让舌尖多颤动一段时间。实际语言里可能只要颤动两三下就够了。





有两点可供参考：

1．增加与颤音发音部位相同的辅音，在音节当中体会舌的颤动。如：嘟——/tru/。练习时拉长音，注意力不要放在是否为舌尖上，而应放在气流的体验上。

2．音节末尾的颤音比较难发，根据个人情况可以随意增加一个元音，之后再把该元音弱化，一定别控制尤其是舌头，多想一想疾风中的旗帜。

另外还有两个小窍门：一个是学学乡下老农车把式，扬着鞭子赶牲口拉套车，“得尔……驾!”，用“得”来带动舌头先动起来然后发声吐气，让气流不停冲击舌头；另一个是先从唇颤音开始，找到抖唇的感觉，然后将抖唇的感觉移到舌头上用力向前吹气重复上述过程，直到舌头能抖。
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表格三
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说明：

1．汉语近似音中出现的字母均按照汉语拼音中声母的读音。

2．辅音连缀中r发单颤音。

表格四
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说明：

1．二重元音与之前面的辅音构成一个音节。例如：cuidad（cui-dad），funcionario（fun-cio-na-rio）。

2．当弱元音带重音符号时，与强元音不构成二重元音，为两个音节。如tía(tí-a),bebía(be-bía).

3．ai, ei, oi在词尾时通常写为ay，ey，oy。

4．当二重元音是重读音节，强元音重读。

表格五
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西班牙语的音节和重音规则

音节的划分

音节是人说话时的发音单位，由音位构成。单一辅音音位不发声，他们必须和元音音位结合构成音节才有发音，音节可由一个元音构成，也可以由一个元音和几个辅音组成。辅音可放在元音前或后，独立不能构成音节；两个相邻的辅音（辅音连缀除外）分别属于前后两个音节。如：a, Ema(E-ma), ayuda (a-yu-da), interesante(in-te-re-san-te).

重音规则

1．以五个元音和n ,s 结尾的词重音落在倒数第二个音节，

　如：amigo, lola, trabaja, formulario.

2．其他辅音结尾的词重音落在倒数第一个音节，

　如：papel, dificultad, vivir, universidad.

3．带重音符号的音节为重读音节，

　如：película, fábula, índice.



读书笔记[image: alt]
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Parte II

日常生活篇



Capítulo 001　日常对话
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 Unidad 1│打招呼

锦囊一　主打词汇

掌握重点词汇，串联语法句型
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锦囊二　常用会话

沟通简单无障碍

Buenos días.／早上好。

¿Cómo estás?／你好吗？

Bien.／还不错

Mucho gusto.／很高兴认识你。

Encantado.／认识你很高兴。

¿Qué hay?／怎么啦？有什么新鲜事发生吗？

Me da gusto verte otra vez.／很高兴再次见到你。

Mucho tiempo sin verte.／好久没有见你了。

¿Cómo te va?／你近来过得怎么样？

¿Cómo te va todo?／一切好吗？

¿Qué haces por aquí?／你在这里干什么？

锦囊三　语法句型一点通

解析语法，巩固单词

西班牙语名词的性、数及冠词一致

之前的西班牙语注意事项中，讲解过名词有单复数和阴阳性之分。以元音结尾的名词词尾加s变为复数，以辅音结尾的名词尾则加es变为复数。绝大多数以o结尾的名词为阳性名词，而绝大多数以a结尾的名词是阴性名词。

例如，La casa es bonita.（那所房子很漂亮）

其中la、casa、bonita均为单数阴性。也就是说，西班牙语名词的性、数及冠词要在单数复数和阴性阳性方面保持一致。





La habitación es grande.／那房间很大。

Barcelona es una ciuda bonita.／巴塞罗那是（一座）漂亮的城市

Esto es un libro.／这是（一本）书。

El tiempo es precioso.／时间是宝贵的。



语法分析

①　el、la、los、las为定冠词，区分阴阳性

②　un、una、unos、unas为不定冠词，区分阴阳性



锦囊四　经典对白

增强人际交流

A　Buenos días.

早上好

B　Buenos días. ¿Crees que va a llover hoy?

早上好。你觉得今天会下雨吗？



A　A lo mejor. Es difícil decirlo.

可能会吧。这很难说。

B　Espero que no. Pienso ir a la playa esta tarde.

我希望不要（下雨）。今天下午我准备去海滩。



A　Tal vez deberías comprobar primero el pronóstico del tiempo.

也许你应该先查查天气预报。

B　Buena idea. Lo haré.

好主意。我会的。



A　Entonces, te deseo una buena tarde.

那我希望你过一个愉快的下午。

B　Igualmente.

你也一样。
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 Unidad 2│介绍引荐

锦囊一　主打词汇

掌握重点词汇，串联语法句型
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锦囊二　常用会话

沟通简单无障碍

Hola, me llamo Martín.／嗨，我是马丁。

Mi nombre es Roberto.／我的名字叫罗伯特。

Puedes llamarme Isabel.／你可以叫我伊莎贝尔。

¿Eres Tina?／你是蒂娜吗？

Sí, soy yo.／是的，我是。

Ven a conocer a mi amigo.／来见见我的朋友。

Este es mi hermano, Tomás.／这位是我的哥哥，托马斯。

Ven a saludar a mis padres.／来和我父母打个招呼。

¿Has visto alguna vez a mi hermana?／你见过我的姐姐了吗？

¿Nos conocemos?／我们以前见过面吗？

¿Te conozco?／我认识你吗？

Acabo de llegar aquí.／我刚到这一带。

Déjame que me presente.／请让我介绍一下自己。

No sé cuál es tu nombre.／我不知道你的名字。

Quiero presentarte a mi jefe.／我想把你介绍给我的老板认识。

锦囊三　语法句型一点通

解析语法，巩固单词

主格人称代词和动词“ser”的变化



语法分析

西班牙语的主格人称代词包括三个人称，每个人称中又有单数和复数的区别。需要注意的是，西班牙语中有“您”这种表示尊敬的人称形式，相应的动词变位形式与第三人称相同。在拉丁美洲国家，“您”的形式使用尤为广泛，几乎已经取代了第二人称“你”的使用。
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动词“ser”的变化

例句中：

Mi nombre es Roberto.／我的名字叫罗伯特。

Sí, soy yo.／是的，我是。

其中es和soy都为动词ser的陈述式现在时变位（相当于英语中动词动词be）。

“ser”的陈述式现在时变位：

第一人称　单数soy　复数somos

第二人称　单数eres　复数sois

第三人称　单数es　　复数son

锦囊四　西班牙语常用自我介绍表达

增强人际交流

西班牙语Identificación 身份的介绍一般有以下几种方式：

1　¿Quién es usted?

您是谁？

2　Soy Pedro.

我是佩德罗。



3　¿Quién es aquel hombre（男的）/mujer（女的）de allí?

那边那个人是谁？

4　Es Paco./Es Ema.

他是巴科／她是艾玛。



5　¿Cuál es su profesión/De qué trabajas?

您是做什么的？

6　Soy obrero./Trabajo de obrero

我是工人。



7　Seguramente ella es directivo, ¿verdad?

她肯定是经理，对吗？

8　No lo sé en absoluto/No tengo ni idea.

我真的不知道。
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 Unidad 3│感谢

锦囊一　主打词汇

掌握重点词汇，串联语法句型
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锦囊二　常用会话

沟通简单无障碍

Muchas gracias.／我非常感谢。

Muchísimas gracias.／我万分感谢。

Gracias por todo.／感谢你为我做的一切。

Gracias por tu ayuda.／感谢你的帮助。

Esto es un gran favor.／这是个大忙。

Me has hecho un gran favor.／你帮了我一个大忙。

Le quedo muy agradecido.／我很感激您。

Te lo agradezco.／谢谢你。

Me es imposible expresar mis agradecimientos.／我无法表达我的感激之情。

De nada.／不用谢。

锦囊三　语法句型一点通

解析语法，巩固单词

不规则动词“estar”表示状态

Juan está en casa.／胡安在家。

Yo estoy enfermo.／我（在）患感冒了。

El está en el cine.／他在剧场。



语法分析

请注意区别；

动词“estar”（在---）表示状态、位置

动词“ser”（---是）表示主语的本质、职业、身份、特征



如：

Andrés está en España/casa.／安德列在西班牙／家。

Andrés es español.／安德列是西班牙人。

Juan está mal ahora.／胡安现在有病。

Juan es mal.／胡安是坏蛋。

锦囊四　经典对白

增强人际交流

No sé cómo agradecerle.

我真不知道该怎样感谢您。



¡Qué amable!

太客气了！



Es usted muy amable.

您太好了。



No hay de qué.

不用客气。
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 Unidad 4│道歉

锦囊一　主打词汇

掌握重点词汇，串联语法句型
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锦囊二　常用会话

沟通简单无障碍

Pido perdón.／我道歉。

No importa.／没关系。

Disculpe.／对不起。

Perdóname.／请你原谅我。

Lo siento mucho.／非常对不起。

Siento haberte criticado.／对不起，我批评了你。

Estoy arrepentido de haber ido al cine la semana pasada.

我真的很后悔上个星期去看电影了。

Si yo no lo hubiera dicho en la reunión.／我希望我当时在聚会上没说那些话。

Discúlpeme por haber llegado tarde a la clase de hoy.

很抱歉我今天上课迟到了。

Usted puede culparme.／您可以责怪我。

锦囊三　语法句型一点通

解析语法，巩固单词

以［-ar］结尾的规则动词变化

Nosotros hablamos español.／我们会说西班牙语。

Tú estudias inglés.／你在学习英语。

Ella viaja a España.／她去西班牙旅行。



语法分析

①　第一变位规则动词（以［-ar］结尾的）的陈述式现在时词尾变化：

［-ar］：［-o、-as、-a、-amos、-áis、-an］

为第一变位规则动词的陈述式现在时第一人称复数形。

②　与“hablar”同样变化的动词还有：

comprar（买）cantar（唱歌）desear（希望、想得到）

estudiar（学习）viajar（旅行）visitar（访问）



如：

Nosotros deseamos comprar cigarrillos.／我们想买些烟。

Yo visito el museo.／我在访问博物馆。

Ella canta muy bien.／她唱歌很好。

锦囊四　经典对白

增强人际交流

A　Es mi culpa. Le ruego que me perdone.

是我不对，请您原谅我。

B　No pasa nada.

没关系



A　¿Me puedes perdonar?

你能原谅我吗？

B　Estás perdonado.

你已经得到原谅了。
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 Unidad 5│告别

锦囊一　主打词汇

掌握重点词汇，串联语法句型
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锦囊二　常用会话

沟通简单无障碍

Me voy.／我必须走了。

Con permiso.／告辞了。

Hasta la vista.／再见。

Hasta pronto.／待会儿见。

Hasta ahora.／马上见。

Cuídate.／请你保重。

Tengo que marcharme.／我得走了。

Hasta luego.／待会儿见。

Hasta la próxima vez.／下次再见。

Tengo que irme.／我应该走了。

Hablaré contigo más tarde.／我待会儿再和你谈。

Nos mantenemos en contacto.／我们保持联系。

Encantado de conocerle.／很高兴认识您。

Nos veremos.／我们下次再见。

锦囊三　语法句型一点通

解析语法，巩固单词

“-er、-ir”规则动词的陈述式现在时

Yo como pan.／我吃面包。

Andrés bebe cerveza.／安德列在喝啤酒。

Tú abres la puerta.／你在开门。

Juan vive en Madrid.／胡安住在马德里。



语法分析

①　como 和bebe为第二变位规则动词［-er 结尾］“comer 、beber”的陈述式现在时。此类动词还有：aprender（学）,vender（卖）, comprender（理解）

②　abres和vive为第三变位规则动词［-ir 结尾］“abrir、vivir”的陈述式现在时。此类动词还有：escribir（写）,subir（上升、举起）, recibir（收到、接受）
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 Unidad 6│打电话

锦囊一　主打词汇

掌握重点词汇，串联语法句型
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锦囊二　常用会话

沟通简单无障碍

Te voy a llamar.／我会给你打电话。

¿De parte de quién?／请问你是哪位？

¿Con quién quieres que te ponga?／要我把您的电话传给谁？

¿Te has equivocado?／你打错电话了？

¿Qué número es éste?／这是什么号码？

Te llamo más tarde,¿vale?／我待会儿再打给你好吗？

¿En qué número puedo localizarte?／我拨什么号码能找到你？

锦囊三　语法句型一点通

解析语法，巩固单词

疑问词

¿Qué compran ellos?／他们买什么？

¿Qué libro compramos?／我们买什么书？

¿Cuánto es?／多少钱？

¿Quién es él?／他是谁？



语法分析

①　疑问代词；

¿Qué?（什么？）… 无性、数变化

如：¿ Qué estudia usted?您学什么？

¿Cuánto?（多少、几个）用于数量，有性、数的变化

如：¿Cuánto vale esto?这是多少钱？

¿Cuál?（什么样的、哪一个）只有数的变化。

如：¿Cuáles son los libros de ustes?哪些是您的书？

¿Quién?（谁）只用于人，有数的变化。

如：¿Quiénes son ustedes?你们是谁？

②　所有疑问代词，除Quién 外，当伴随名词相连出现，就是疑问形容词。

如：¿Qué día es hoy?今天是星期几？

③　疑问副词：

¿Cuándo?何时

如：¿Cuándo viaje usted a Europa?您何时去欧洲旅行？

¿Dónde?在何处

如：¿Dónde está mi monedero?我的钱包在哪？

④　所有疑问词前可以带前置词。如：¿Con quién vive usted?您和谁生活在一起？



锦囊四　经典对白

增强人际交流

A　Gracias por llamar a Pizza Rica.¿Con quién hablo?

感谢您打电话到瑞卡比萨饼店。请问你是哪位？

B　Soy el profesor López.

我是罗佩斯老师。



A　¿Con quién quieres hablar?

你想和谁通话？

B　Quiero hablar con Luna.

我想和露娜通话。



A　Ahora no está aquí. ¿Puedo decirle que te llame luego?

她现在不在这儿。我可以叫他给你回电话吗？

B　OK,muchas gracias.

好的，非常感谢。
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Capítulo 002　寒暄闲聊
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 Unidad 7│谈天气

锦囊一　主打词汇

掌握重点词汇，串联语法句型
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锦囊二　常用会话

沟通简单无障碍

Se vuelve frío pronto.／天气很快会变冷的。

Se supone que allí va a hacer mucho frío esta primavera.

据推测那儿今年的春天会很冷。

Pero ha llovido mucho aquí el invierno.／但是我们这儿今年冬天下了很多雨。

Está caluroso afuera.／外面很炽热。

Está muy sofocante afuera por la humedad.／由于湿气很重，外面很闷热。

Ahora está lloviendo.／现在下雨。

Fuera empieza a nevar.／外面开始下雪了。

Algunas calles casi han sido inundadas por la lluvia.

有些街道几乎被雨水淹了。

Hace un frío que pela fuera.／外面很冷。

El aire es cálido, pero con brisas agradables.

空气很热，但是有怡人的微风。

锦囊三　语法句型一点通

解析语法，巩固单词

所有形容词语法分析

Mi casa es bonita.／我的房子漂亮。

Tus padres están de viaje.／你父母在旅行中。

Tu maleta y la mía están allá.／你的手提包和我的在那儿。

所有形容词；

mi 我的nuestro(-a) 我们的

tu 你的vuestro(-a) 你们的

su 他、她、您的su 他们、她们、你们的

mi 、tu 、su只有数的变化，复数形nuestro 、vuestro 性的变化

如：mi libro～mis libros（我的一些书）

su casa～sus casas（他的一些房子）

nuestra casa～nuestras casas（我们的一些房子）

nuestro reloj～nuestros relojes（我们的一些表）

锦囊四　经典对白

增强人际交流

A　Es seco y fresco. Es buen tiempo para jugar al fútbol.

天气干爽，是踢足球的好天气。

B　Sí，pero hace un poco de frío afuera.

外面有点寒冷。

A　Se vuelve cada vez más templado.

天气会一天天地变暖和。
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 Unidad 8│谈时间

锦囊一　主打词汇

掌握重点词汇，串联语法句型
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锦囊二　常用会话

沟通简单无障碍

Mi última clase termina a las tres y media.／我最后一节课在三点半结束。

¿Sabes qué hora es?／你知道现在几点了吗？

Es la hora de irse.／该走了。

Ya es casi la hora de volver a casa.／差不多该回家了。

Sólo nos queda una hora de trabajo.／我们只剩下一个小时的工作了。

He esperado aquí tres horas.／我在这儿等了三个小时。

El tiempo pasa muy rápido cuando te diviertes.

当你开心的时候，时间过得很快。

Ahora son las once y cuarto.／现在是十一点一刻了。

El concurso empieza a las nueve de la mañana.／比赛早上九点开始。

La oficina se abre a las ocho.／办公室八点钟开门。

锦囊三　语法句型一点通

解析语法，巩固单词

时间、星期、月

¿Qué hora es ahora?／现在是几点钟？

Son las tres de la tarde.／是下午三点钟。

¿ Qué día es hoy?／今天是星期几？

Hoy es jueves.／今天是星期四。

¿ Qué fecha es hoy?／今天是几号？

Hoy estamos alcuatro de abril de 1999.／今天是1999年4月4日。



语法分析

①　在时间前面必须有阴性定冠词。

②　1点钟为单数，2点以上均以复数处理。

③　表示时间同时又要表示上、下午，在时间后＋de la mañana（上午），de la tarde（下午），de la noche（晚上）

④　表示于某个时间，则用前置词a＋时间

如：El banco abre a las 9 y media. 银行在九点半开门。



锦囊四　经典对白

增强人际交流

A　¿Qué hora es?

什么时间了？

B　Son las tres y media aproximadamente.

大约三点半了。



A　Voy a salir un par de horas.

我要出去几个小时。

B　¿Cuándo vuelves?

你到什么时候回来？



A　A las nueve menos cuarto.

差一刻九点吧。
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 Unidad 9│谈日期

锦囊一　主打词汇

掌握重点词汇，串联语法句型
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锦囊二　常用会话

沟通简单无障碍

Nuestras vacaciones de verano son del dos de abril al dieciséis de abril.／我们的春假是从4月2号～4月16号。

Tengo que pagar los impuestos antes del quince de abril.

我必须在4月15日之前交清税。

Se paga el alquiler el primero de cada mes.／房租在每月的1号交。

El curso se inicia el veintitrés.／23号开学。

¿Será lunes el día treinta?／30号是星期一吗？

Tendrá lugar el último concurso el nueve de marzo.

最后一场比赛将于3月9号举行。

Mi cumpleaños es el nueve de mayo.／我的生日在5月9号。

Voy a Alemania el once del mes que viene.／我下个月11号去德国。

锦囊三　语法句型一点通

解析语法，巩固单词

基数与序数

María tiene 18 años.／玛丽雅18岁。

Un año tiene 12 meses.／一年有12个月。

Este es mi primer viaje a España.／这是我第一次去西班牙旅行。



语法分析

①　un为基数uno 在阳性名词前［-o］的脱落形。在阴性名词前变为una 。

②　序数放在名词前后均可。要修饰名词时，

要与名词性、数一致。

如：el segundo piso＝el piso segundo（二楼）

　　la primera vez＝la vez primera（第一次）



锦囊四　经典对白

增强人际交流

A　Tenemos que terminar este trabajo antes del martes que viene.

我必须在下个星期二之前完成这论文。

B　Faltan tres días para llegaral cuatro de julio.

到7月4号，我们还剩下三天。
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 Unidad 10│谈日常活动

锦囊一　主打词汇

掌握重点词汇，串联语法句型
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锦囊二　常用会话

沟通简单无障碍

¿Dónde puedo escuchar música?／我可以到哪儿听音乐？

¿Quieres bailar?／您想跳舞吗？

¿A qué hora abre?／它什么时候开门？

¿A qué hora cierra?／它什么时候关门？

¿Conoces alguna discoteca agradable?／你知道有好的夜总会吗？

¿Dónde puedo ver el partido?／我可以到哪儿看比赛？

Estoy agotado.／我已经筋疲力尽了。

¿Tiene acceso para silla de ruedas?／轮椅能进吗？

Necesito crema solar.／我要防晒霜。

¿Navegas?／你玩帆船吗？

¿Dónde se reúnen los estudiantes?／学生们在哪儿参加社交活动？

¿Cuánto cuesta la entrada?／门票多少钱？

Me gustaría probármelo.／我想穿上试试。

¿Me lo puede arreglar?／你能改一下吗？

¿Dónde hay un buen sitio para ir de excursión?／有没有一个远足的好去处？

¿Dónde está el campamento?／野营地在哪儿？

¿Podemos acampar aquí?／我们在这儿搭帐篷行吗？

¿Se puede hacer fogatas aquí?／这里允许烧篝火吗？

¿Qué tipo de películas te gustan?／你喜欢什么样的电影？

¿Qué tipo de literatura te gusta?／你喜欢什么样的文学作品？

¿Qué tipo de música te gusta?／你喜欢什么样的音乐？

¿Puedo traer un amigo/una amiga?／我可以带一个朋友来吗？

¿Te gustaría salir conmigo hoy?／你愿意今晚跟我出去玩吗？

¿Puedo ver eso?／我可以看看吗？

¡Esto es muy entretenido!／这挺逗人乐的。

¿Dónde puedo comprar crema protectora del sol?／哪儿可以买到防晒霜？

锦囊三　语法句型一点通

解析语法，巩固单词

句子间关系

并列Y/e 和

Se sienta ahí y habla con todos.／他坐在那里和大家谈话。

否定Ni 也不

Está enfermo no come ni bebe.／他病了不吃也不喝。

选择O/u 或者

Vienes conmigo o te quedas aquí.／要不就跟我去要不就待在这里。

转折Pero 但是

No es a Pedro sino a Juan a quien yo quiero.

我爱的不是Pedro而是Juan。

还有其他的连接词如下：

Tal ... tal／如此……如此

Uno ... otro／一个……其他

Aunque／虽然

Sin embargo／但是

Más bien／反而

Sino／不但……而且

A　pesar de／尽管

Así pues／因此

Así que／所以

Conque／那么

Es decir／也就是说

Esto es／正是

O sea／也就是说

Por esto／因此

Por(lo)tanto／因此

锦囊四　经典对白

增强人际交流

A　Después del concierto te presentaré a Paula.

音乐会结束后，我把你介绍给宝拉。

B　Me gustaría mucho conocerla. He oído que es una persona muy interesnate.

我很高兴能见她。听说她是一个很有趣的人。



A　Hola Paula. Pemíteme presentarte a mi amigo Juan.

你好，宝拉，我给你介绍一位我的朋友胡安。

C　Encantado de conocerte. He oído tantas cosas de ti.

很高兴见到你。我听说了很多关于你的事。

B　Mucho gusto en conocerte.

很高兴见到你。



A　Paula es de Madrid.

宝拉来自马德里。

B　¿De veras? ¿Hace mucho tiempo que estás en Beijing?

真的吗？你在北京待多久了？

C　Solo una semana. Mañana salgo para Shanghai.

只有一个星期。明天我要去上海。



A　¿Es ésta la primera vez que estás en Beijing?

这是你第一次来北京吗？

C　Sí.

是的。



A　¿Te gusta Beijing?

你喜欢北京吗？

C　Me encanta. ¡Hay tantas cosas interesante que ver!

我很喜欢。这里很有趣。



A　Bueno. Espero tener el gusto de verte otra vez.

好的，希望能再次见到你。

C　Gracias y hasta la vista.

谢谢，期待下次见。
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 Unidad 11│描绘人和物

锦囊一　主打词汇

掌握重点词汇，串联语法句型
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锦囊二　常用会话

沟通简单无障碍

El siempre lleva corbatas raras.／他总是系古里古怪的领带。

¿Parece qué?／看起来怎么样？

Es una gorra azul oscura de lana.／是一顶深蓝色的羊毛帽子。

Mi hermano es muy delgado.／我的弟弟很瘦。

Vivo en una casa de ladrillo.／我住在砖房里。

Este coche corre muy rápido.／这车很快。

Es muy viejo este autobús.／这辆公共汽车很旧了。

¿Has visto una gorra amarilla por aquí?

你在这附近看到了一顶黄色帽子了吗？

Quiero este gato con rayas naranjas.／我想要这只有橘黄色条纹的小猫。

Ella tiene una cara redonda y los ojos grandes.

她有一张圆圆的脸蛋，大大的眼睛。

Hay una variedad de verduras en esta sopa.／这汤中有许多不同的蔬菜。

锦囊三　语法句型一点通

解析语法，巩固单词

不规则动词tener

Yo tengo un amigo en Madrid.／我在马德里有一个朋友。

El no tiene hermanos.／他没有兄弟。



语法分析

①　tengo为不规则动词“tener”的陈述式现在时第一人称单数形式。

tener 的陈述式现在时变化；-go 、-es 、-e 、-emos 、- éis 、-en.

与tener同样变化的动词还有；

contener（包括）entretener（消遣、娱乐、拖延）

obtener（获得）mantener（支持、维持）

detener（阻挡、逮捕）sostener（支撑、供养）

②　动词tener的直接补语为名词时，可省略名词前的冠词；指人时不加前置词a。

③　tener＋que＋原形动词表示“必须做什么”

如：María tiene que estudiar. 玛利亚必须学习。



锦囊四　经典对白

增强人际交流

A　Cómo es él?

他长得怎么样？

B　El tiene una nariz alta.

他的鼻子很长。



A　Puedes describirme a esta persona?

你能给我描述一下这个人吗？

B　El es un poco alto y delgado.

他有点高，有点瘦。



[image: alt]
 Unidad 12│询问年龄和姓名

锦囊一　主打词汇

掌握重点词汇，串联语法句型

[image: alt]


锦囊二　常用会话

沟通简单无障碍

Soy Casto García.／我是卡斯托●加里西亚。

Voy a cumplir 40 años el mes que viene.／我下个月满40岁。

No he oído bien tu nombre.／我没听清你的名字。

¿Has dicho que cuántos años tienes?／你说你多大了？

La gente me llama Tomás.／人们叫我汤姆斯。

¿Cuándo terminaste los estudios universitarios?／你什么时候读完大学的？¿Has dicho que cómo te llamas?／你说你叫什么名字？

¿Utilizas tu nombre en el trabajo?／在工作中，你是使用你的名吗？

Mi nombre significa“alegría”en español.

我的名字在西班牙语中的意思是“快乐”。

He seguido el nombre de mi abuelo.／我的名字是跟着我祖父取的。

锦囊三　语法句型一点通

解析语法，巩固单词

不规则动词ir 陈述式现在时与ir＋a＋原形动词

El Sr.Wang va a Barcelona para ver la Olimpiada.／王先生为观看奥运会去巴塞罗那。

Juan va a la iglesia.／胡安去教堂。

Nosotros vamos a ir al cine esta noche.／我们今晚将去电影院。

Vamos a comer.／我们去吃饭吧。



语法分析

①　va为不规则动词ir的陈述式现在时第三人称单数形式。

不规则动词ir的陈述式现在时动词变位：

ir - voy 、vas 、va 、vamos 、vaís 、van.

动词ir 之后有表示场所的名词时，必须在名词前要有前置词a 。

②　ir＋a ＋原形动词，表示想做某事的将来时态。（相当于英语中的［be going to］）如：¿Qué va a hacer mañana?明天要做什么？



锦囊四　经典对白

增强人际交流

A　Cómo te llamas?

你叫什么名字？

B　Soy Juan Jiménez.

我是胡安＿西梅内斯。



A　Cuántos años tiene, Sr.Jiménez?

你多大了，西梅内斯先生？

B　Voy a cumplir 29 años en mayo.

我5月份就29岁了。



[image: alt]
 Unidad 13│询问有关国家和民族的事情

锦囊一　主打词汇

掌握重点词汇，串联语法句型
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锦囊二　常用会话

沟通简单无障碍

Soy ruso.／我是俄罗斯人。

¿Por qué estás en los Estados Unidos?／你为什么在美国？

¿Cuándo llegaste a este país?／你什么时候来到这个国家的？

¿Naciste en los estados Unidos?／你是在美国出生的吗？

¿Qué nacionalidad tienes?／你是什么国籍？

¿Cuánto tiempo has estado aquí?／你在这里多久了？

Acabo de venir de Corea del Sur.／我刚从韩国回来。

Mis antepasados vinieron aquí desde Irlanda.／我的祖先从爱尔兰来到这里。

Mi novia viene de México.／我的女朋友来自墨西哥。

Nací en Inglaterra.／我出生在英格兰。

锦囊三　语法句型一点通

解析语法，巩固单词

前置词en 用法

Voy a España en avión.／我坐飞机去西班牙。

Nosotros vivimos en Beijing.／我们住在北京。



语法分析

①　前置词en 用法表示场所

如：¿En donde se puede comprar recuerdos?

在哪能买到纪念品？

②　表示在什么之上

如：La comida ya está en la mesa.

吃的食品已在桌子上了。

③　表示方法

如：en taxi 乘坐出租车



锦囊四　经典对白

增强人际交流

A　¿De dónde eres?

你从哪里来？

B　Vengo de España.

我来自西班牙。



A　¿Eres ciudadano o residente de este país?

你是这个国家的公民还是居民？

B　Mis padres vinieron aquí antes de que naciera.

在我出生前我父母就来到了这个国家。







读书笔记[image: alt]
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Capítulo 003　情感表达
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 Unidad 14│喜欢和不喜欢

锦囊一　主打词汇

掌握重点词汇，串联语法句型
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锦囊二　常用会话

沟通简单无障碍

Me gusta el perro.／我喜欢狗。

No me cae bien.／他给我的印象不好。

¿Te gusta el fútbol?／你喜欢足球吗？

Tengo muchas ganas de comer algo.／我非常想吃点东西。

No estoy de acuerdo contigo.／我不赞同你的意见。

Me importas mucho.／我很在乎你。

Me desagrada encontrarme contigo.／我讨厌见到你。

Me gusta la música italiana.／我喜欢意大利音乐。

No cree que sea interesante su trabajo.／他并不觉得他的工作有趣。

A ella le gustan los coches deportivos.／她很喜欢跑车。

No aguanto a esa gente.／我受不了这些人。

锦囊三　语法句型一点通

解析语法，巩固单词

前置词a的用法

Le presento mi amigo a usted.／给您介绍我的朋友。

¿Quiere conocer España?／您想知道关于西班牙的事情吗？



语法分析

①　前置词a的用法；

表示场所、方向—

如：Mi mamá va al mercado. 我的母亲去市场。

②　用在直接、间接补语（指人）前面—

如：Yo escribo a María una carta.我给玛丽雅写信。

Juan ayuda a sus padres. 胡安帮助其父母。

③　在原形动词前表示目的，连接两个动词—

如：Vengo a comprar una guitarra. 我是为购买吉他而来的。



锦囊四　经典对白

增强人际交流

A　Me gusta la comida china，pero no me gusta cocinar.

我喜欢中国菜，但是我不喜欢烹饪。

B　A mí me encanta la pizza.

而我非常喜欢吃比萨饼。



[image: alt]
 Unidad 15│希望与期望

锦囊一　主打词汇

掌握重点词汇，串联语法句型
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锦囊二　常用会话

沟通简单无障碍

Espero que podamos ganar el campeonato.／我希望比赛我们能赢。

Espero que deje de llover.／我希望这雨能停下来。

Estoy pensando ir a aquel lugar nuevo.／我在考虑去那个新地方。

Quiero ser médico.／我想做个医生。

Confío en que todo saldrá bien.／我相信一切都会好的。

Querría beber algo ahora mismo.／我现在很想喝点东西。

Su único deseo es tener una casa nueva.／他们唯一的期望是有个家。

El es la mayor esperanza para el equipo.／他是全队最大的希望。

Sigo esperando que las cosas mejoren.／我一直都希望事情会好转。

Tengo que tener aquel coche.／我得拥有那辆车。

Quiero estar solo.／我想一个人待一会儿。

锦囊三　语法句型一点通

解析语法，巩固单词

不规则动词decir

¿ Qué dice el periódico de hoy?／在今天报纸上说的什么？

El siempre dice la verdad.／他总是说实话。



语法分析

dice 为不规则动词decir 的陈述式现在时第三人称单数形式。

decir 的陈述式现在时变位：digo 、dices 、dice 、decimos 、decís 、dicen.

如：A decir verdad, no tengo ni un centavo.

说实在的我连一分钱都没带。

Dice que mañana va a llover.

说是明天要下雨。

hablar 相当于英语to speak ，decir 相当于英语to say 。



锦囊四　经典对白

增强人际交流

A　Espero que ella se sienta mejor.

我希望她感觉好些。

B　Confío en que las cosas mejoren.

我相信事情会好转的。

A　Eso espero yo también.

我也希望如此。



[image: alt]
 Unidad 16│喜悦和惊奇

锦囊一　主打词汇

掌握重点词汇，串联语法句型
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锦囊二　常用会话

沟通简单无障碍

Guau, ¡qué contento estoy!／哇，我真高兴！

¿Puede usted creer lo que nuestro profesor ha hecho hoy?

你简直不能相信我们老师今天做了什么？

Lo mejor me ha pasado hoy.／今天最好的事情发生在我身上。

Es mejor que lo que esperaba.／这比预计的还要好。

Me cuesta creer lo bueno que es.／这简直好得让我难以置信。

Bien, es una sorpresa agradable.／这真是个惊喜。

Es un placer conocerle.／很高兴认识您。

锦囊三　语法句型一点通

解析语法，巩固单词

动词gustar

Me gusta la mívsica clásica.／我喜欢古典音乐。

¿ Te gusta ir a la playa?／你喜欢去海边吗？

Sí, me gusta ir a la playa.／是，我喜欢去海边。



语法分析

①　gusta为规则动词gustar（尝、品尝、乐意、尝试、使喜欢）的第三人称单数形式。

②　gustar 虽然是规则动词，但只用第三人称单、复数形式。

在句子意思中的主语，在句子语法上变为补语，而补语变为主语。

动词gustar 的数，应与句子语法上的主语要一致。

在句子语法上的与格代词（间接补语）为第三人称场合，则用重复型句子。

如：Me gusta este libro. 我喜欢这本书。

Me gusta Beijing. 我喜欢北京

与“gustar”相同特征的动词还有：

doler（使疼痛、后悔、同情、抱怨）extrañar（使惊奇、想念、怀念）

faltar（没有、缺少、犯错误、失敬）interesar（感兴趣、关注）

如：Me duele la cabeza.我头疼。

A Juan le extraña la costumbre china. 胡安对中国风俗习惯感到稀奇。

Me interesa saber la historia española. 我对西班牙历史感兴趣。



[image: alt]
 Unidad 17│愿望和祝贺

锦囊一　主打词汇

掌握重点词汇，串联语法句型
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锦囊二　常用会话

沟通简单无障碍

Bien hecho.／干得好。

Pienso que te lo mereces.／我相信这是你应得的。

Estoy seguro de que lo harás bien.／我相信你会做得很好的。

Buena suerte.／祝你好运。

Te deseo lo mejor.／给你我最好的祝愿。

Permítame felicitarle.／请允许我祝贺您。

Usted tiene mis mejores deseos.／给你我最好的祝福。

Por favor acepte mis felicitaciones más cordiales y sinceras.

请接受我最真诚的祝贺。

Debo felicitarte.／我一定要祝贺你。

Le deseo nada más que lo mejor.／给您我最好的祝愿。

Buena suerte.／祝你好运。

锦囊三　语法句型一点通

解析语法，巩固单词

不规则动词dar

Te doy diez dólares.／我给你10美元。

Mi amiga me da un regalo de cumpleaños.／我的女朋友送我生日礼物。



语法分析

doy为dar 的陈述式现在时第三人称

dar 的陈述式现在时变位：doy、das、da、damos、dais、dan

如：¿ Me da el periódico, por favor?请给我报纸好吗？
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 Unidad 18│同意和不同意

锦囊一　主打词汇

掌握重点词汇，串联语法句型
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锦囊二　常用会话

沟通简单无障碍

Creo que es una buena idea.／我想那是个好主意。

Me alegro de que pensemos lo mismo.／很高兴我们的看法一致。

Estoy totalmente de acuerdo contigo.／我非常同意你的看法。

Discrepo de lo que usted piensa sobre el asunto.

在这件事情上我不同意您的看法。

Eso es lo que pienso.／那就是我的想法。

Tienes toda la razón.／你对极了。

Estoy seguro de que es correcto.／我肯定那是对的。

¿Acaso no estás de acuerdo?／难道你不同意吗？

Estoy de acuerdo en eso.／我同意那一点。

Comparto tu opinion en este punto.／在这一点上我同意你的看法。

No estoy seguro de poder estar de acuerdo contigo.

我不能肯定我同意你的意见。

锦囊三　语法句型一点通

解析语法，巩固单词

不规则动词hacer

Hace buen tiempo.／是好天气。

¿Qué hacemos ahora?／现在我们干啥呢？

¿Qué hacen ustedes aquí?／你们在这干什么？



语法分析

①　hace为不规则动词的陈述式现在时第三人称单数形式。

hacer的陈述式现在时变位：hago、haces、hace、hacemos、hacéis、hacen.

②　表示天气的hacer惯用语：

hace＋fresco（凉）

hace＋calor（热）

hace＋sol（出太阳）

hace＋mal tiempo（坏天气）

hace＋viento（刮风）

注：表示天气时则用hacer 的第三人称单数hace。

因hace 的补语是名词，表示很冷、热时，则用mucho，但在mal tiemppo或buen tiempo前，因mal、buen均为形容词，只能用muy。

Hace mucho calor.太热。

Hace muy mal tiempo.天气太不好。

③　hacer＋时间＋que 表示为多久以前

如：Hace cinco años que vivo aquí.我五年以前开始住这里。



锦囊四　经典对白

增强人际交流

A　Creo que nuestros impuestos no nos dan ninguna ventaja.

我认为税收对我们没有任何好处。

B　No estoy nada de acuerdo.

我完全不同意。

A　A lo mejor tienes razón.

也许你是对的。
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 Unidad 19│信任和不信任

锦囊一　主打词汇

掌握重点词汇，串联语法句型
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锦囊二　常用会话

沟通简单无障碍

Me resisto a creerlo.／我简直不能相信。

Tengo fe en el gobierno.／我对政府有信心。

¿Cree usted en algo?／您信仰什么吗？

No tengo ninguna otra opición más que creer lo que dice él.

我除了相信你的话，别无选择。

¿Has dudado de tu creencia?／你质疑过你的信仰吗？

No puedo creer que eres tú quien lo dice.

我不能相信那样的话竟然是你说的。

Estoy convencido por sus palabras.／我被他的话说服了。

Creo que él es una persona de confianza.／我相信他是可信的。

Yo confío en ti.／我相信你。

锦囊三　语法句型一点通

解析语法，巩固单词

人称代词的宾格（直接补语）和与格（间接补语）

Te amo.／我爱你。

Juan me enseña español.／胡安教我西班牙语。

Ella quiere darme un regalo.／她想给我礼物。



语法分析

①　人称代词的对格和与格均属非重读形式。非重读人称代词一般放在动词前面。

非重读人称代词和助动词、原形动词一起使用场合；置于助动词前面或紧贴在原形动词词尾如同一个词来使用。

如：Alguien te llama. 谁叫找你。

Yo no le voy a esperar a usted.（=Yo no voy esperarle a ustede.）我不等您。

María me da un libro. 玛丽雅给我一本书。

②　在一句中与格代词和对格代词同时使用场合，与格代词置于对格代词之前。

③　第三人称“与格代词＋对格代词”场合；与格代词le、les改为se。



锦囊四　经典对白

增强人际交流

A　Creo que puedo hacer algo si me esfuerzo bastante.

我相信如果我足够尽力去做的话，我能做任何事情。

B　No te creo.

我不相信你。

A　Cómo es que usted nunca me cree?

您怎么从来都不相信我？



Capítulo 004　固定表达

[image: alt]
 Unidad 20│祝愿

锦囊一　主打词汇

掌握重点词汇，串联语法句型
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锦囊二　常用会话

沟通简单无障碍

¡Felicitaciones!／祝福你!

¡Feliz Cumpleaños!／祝你生日快乐!

¡Feliz Día de la Madre!／母亲节快乐!

¡Feliz Navidad!／圣诞节快乐!

¡Felices Vacaciones!／假期快乐!

¡Felices Fiestas!／节日快乐!

¡Feliz Viaje!／一路平安！一路顺风!

¡Feliz Año Nuevo!／元旦快乐！新年快乐!

¡Feliz Matrimonio!／新婚快乐!

¡Te felicito de que hayas logrado progresos!

我为你取得了进步感到很高兴!

¡Cuídese bien en el viaje!／一路多保重!

¡Buena suerte!／祝你好运!

¡Le deseo buena suerte!／祝您幸运!

¡Te felicito por el exámen!／祝你考得好成绩!

¡Buen fin de semana!／周末愉快!

¡Te deseo un buen trabajo!／祝你工作愉快!

锦囊三　语法句型一点通

解析语法，巩固单词

西班牙语自复被动句表达被动的意思，句子中的主语实际上都以谓语动词的承受对象的身份出现，自复被动句的自复就是这个意思，表达被动的意思（比如：语言是被教的），所以叫自复被动句。但它和被动语态还是不一样的。自复被动由se＋动词的第三人称动词构成，当动词为变位动词的时候出现在动词之前，当动词是原形动词的时候，se出现在原形动词之后并连写。

自复被动由se＋动词的第三人称动词构成，当动词为变位动词的时候出现在动词之前，当动词是原形动词的时候，se出现在原形动词之后并连写。

在汉语里我们说：墨西哥讲西班牙语。在西班牙语里，要用自复被动形式来表达：

En México se habla español.／墨西哥说西班牙语。

同样道理的，还有：

En la Universidad de Estudios Extranjeros se enseñan 30 lenguas.

外语大学教三十种语言。

Los jueves se hace paella.／星期四做海鲜饭。

Aquí no se venden periódicos.／这里不卖报纸。


自复被动句的特点：


1）主语必须是物，一般来说，主语不能是人。

2）只使用第三人称单数或复数．Se alquila esta casa. Se necesitan dos sillas. 在这里，se是个自复被动符号。

3）动词必须是及物动词（及物动词指的是必须带直接补语的动词）。Se bebe mucho vino en la comida.
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 Unidad 21│抱怨

锦囊一　主打词汇

掌握重点词汇，串联语法句型

[image: alt]


锦囊二　常用会话

沟通简单无障碍

Sólo quiero poner este lío en orden.／我只想整理一下这乱糟糟的一团。

Odio este tiempo.／我讨厌这天气。

Es un desastre.／糟透了。

Ya no puedo soportar más a este tío.／我受够了这个家伙。

Es fatal (horrible).／这太糟糕了。

No lo soporto.／我忍受不了这个。

Quiero quejarme de esto.／我想对此进行抱怨。

Estoy harto de ti.／我受够你了。

Es intolerable.／这无法容忍。

No lo aguanto.／我对此不能容忍。

Quiero echarle una bronca.／我要向他抱怨一番。

Quiero reclamar.／我想抱怨一番。

锦囊三　语法句型一点通

解析语法，巩固单词

现在分词

Estamos viajando por España.／我们正在西班牙旅行。

基本句型

Juan está estudiando inglés en la universidad.

胡安在大学里正学习英语。



语法分析

①　viajando为动词viajar的现在分词，表现在进行中，规则动词—

［-ar］：［-ando］如hablar说—hablando

［-er］：［-iendo］如comer吃—comiendo

［-ir］：［-iendo］如vivir 居住—viviendo

单独使用现在分词时，表示条件、状态。

如：Siendo pobre, ella quiere comprar una casa.她虽然穷，但想买房子。

②　estar＋现在分词，表示在做某事之中。

如：Estoy comiendo el almuerzo. 我正吃午饭。

Ella est á leyendo una novela. 她正读小说。
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 Unidad 22│要求

锦囊一　主打词汇

掌握重点词汇，串联语法句型

[image: alt]


锦囊二　常用会话

沟通简单无障碍

Lo único que quiero es que lo tengas encerrado en tu patio.

我只是要求你让他待在你的院子里。

Tengo que pedir prestado tu ordenador.／我需要借用一下你的电脑。

¿Puedo ver aquel libro?／我可以看看那本书吗？

¿Podría usted moverse un poquito?／您能移动一下吗？

Te exigen que estés en tribunal la próxima semana.／要求你下星期到庭。

¿Puedo hacer una pequena petición?／我能提一个小小的要求吗？

Es una petición bastante grande.／那是个很大的请求。

¿Por qué no pides alguna ayuda en el trabajo?

你为什么不要求一些工作上的帮助呢？

Esta es la canción más solicitada en la radio.

这是收音机里点唱率最高的歌曲之一。

锦囊三　语法句型一点通

解析语法，巩固单词

被动态

La carta es escrita por mí.／那信是由我来写的。

María es amada por sus padres.／玛丽雅得到其父母的爱。



语法分析

①　escrita为不规则动词过去分词（阴性、单数），表示被动态被谁写成的。

②　被动态—ser＋过去分词＋por［de、en、entre］

用在被动态的过去分词要与主语性、数一致。

动词ser过去形的被动态，也表示过去时。

过去分词不但用在被动态，还用于完成时态。

③　过去分词构成；

规则动词过去分词—

［-ar］-ado

［-er］-ido

［-ir］-ido

④　ser＋过去分词，表示单纯行为；estar＋过去分词表示行为的完终了。

如：La puerta es abierta por Juan. 门被胡安正开着。

La puerta está abierta. 门已开着。



锦囊四　经典对白

增强人际交流

A　Siempre le estoy pidiéndo bajar el volumen de la música.

我不断地叫她把音乐关小些。

B　Esto es una pequeña petición.

这是个很小的请求。

A　Ella tiene que bajar el volumen.

她必须关小些。
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 Unidad 23│安慰

锦囊一　主打词汇

掌握重点词汇，串联语法句型
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锦囊二　常用会话

沟通简单无障碍

No te preocupes.／别担心。

Eso sí es importante.／那才是重要的。

Eso me hace sentirme mejor.／那使我感觉稍微好些。

Mira el lado brillante.／要看到光明的一面。

Se puede entender.／那可以理解。

Todo va a mejorar.／事情会好转的。

No es tu culpa.／不是你的错。

Nadie te culpa.／没有人责怪你。

Estoy aquí para ti.／我知道你的感受。

锦囊三　语法句型一点通

解析语法，巩固单词

虚拟式现在时

Necesito que me ayude usted.／需要您的帮助。

Espero que tenga un buen viaje.／我希望您旅行愉快。

María quiere que yo la lleve al concierto.／玛丽雅希望我带她去音乐会。



语法分析

①　ayuda为动词ayudar的虚拟式现在时第一人称单数形式。

虚拟式现在时构成：

第一变位动词［-ar］：［-e、-es、-e、-emos、-éis、-en.］

第二、三变位动词［-er 、-ir］：［-a、-as、-a、-amos、-áis、-an.］

②　虚拟式现在时用法：

虚拟式表示可能的、主观虚拟动作，相当于英语中的假定法。



锦囊四　经典对白

增强人际交流

A　No te desanimes por eso. Sé cómo te sientes.

别为此气馁。有什么要帮助的，我就在你身边。

B　Está bien.

没问题。
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 Unidad 24│称赞和表扬

锦囊一　主打词汇

掌握重点词汇，串联语法句型
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锦囊二　常用会话

沟通简单无障碍

Has hecho muy bien el trabajo.／你干得漂亮。

La mayor parte de esto ha sido la suerte.／那大部分靠运气。

Usted tiene realmente buen gusto.／您真的很有品位。

Te envidio de verdad.／我真羡慕你。

Tienes un coche realmente bonito.／你那辆车真漂亮。

Tienes muy buen aspecto.／你看起来很不错。

Aquella camisa te va muy bien.／那件衬衫真的很适合你。

Tienes modales excelentes.／你很有风度。

Admiro tus esfuerzos.／我对你的努力表示敬佩。

Eres el mejor en este oficio.／你是行业里最好的。

El color rojo te favorece mucho.／你穿红色很好看。

Esta casa la has hecho muy bien.／这房子你做得不错。

¡Bien hecho y sigue!／干得好，保持下去！

锦囊三　语法句型一点通

解析语法，巩固单词

陈述式现在完成时

Yo he estado en España.／我曾经在西班牙待过。

El tren ha partido.／火车已出发了。

He gastado todo el dinero que tenía.／我把曾带着的钱都给花掉了。



语法分析

①　he为助动词haber的陈述式现在时第三人称单数形式。

助动词haber的陈述式现在时变位：he、has、ha、hemos、habéis、han

②　partido为动词partir（出发）的过去分词，与助动词一起构成陈述式现在完成时。陈述式现在完成时：助动词haber的陈述式现在时＋动词过去分词

③　陈述式现在完成时用法；

表现经验，如：María ha estado en Francia.玛丽雅曾在法国待过。

表现结果，如：El avión ha llegado.飞机已到

表现完了，如：Ha sido un día duro.这是困难的一天。
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 Unidad 25│警告和禁止

锦囊一　主打词汇

掌握重点词汇，串联语法句型
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锦囊二　常用会话

沟通简单无障碍

En la puerta pone ：NO ENTRAR.／门上写着“不得入内”。

Aquí no.／在这不行。

Creo que no debes hacerlo.／我认为你不应该那样做。

Ellos no pueden impedirme fumar.／他们不能阻止我抽烟。

No puedes ir allá.／你不能去那儿。

Eso está prohibido.／那是被禁止的。

No está permitido entrar a nadie.／谁也不允许进那儿。

Está prohíbido hacerlo.／不允许那样做。

No pise el césped／请勿践踏草地。

锦囊三　语法句型一点通

解析语法，巩固单词

陈述式过去完成时

El me dijo que había escrito una carta.／他对我说过信已写好了。

Habíamos viajado por Europa varias veces*.／我们曾多次旅行过欧洲。

Cuando llegué a casa, la comida ya había estado preparada／当我到家时饭已准备好了。



语法分析

①　陈述式过去完成时构成：

助动词“haber”的过去未完成时＋动词过去分词

②助动词haber的过去未完成时：había, habías, había, hab amos, habíais, habían.

如：El me dijo que había casado hace un año.

他对我说过自己一年前结婚了。
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 Unidad 26│建议和提议

锦囊一　主打词汇

掌握重点词汇，串联语法句型
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锦囊二　常用会话

沟通简单无障碍

Mi consejo es disfrutar de esas cosas.

我给你的建议就是去享受那些东西。

Lo voy a considerar.／我会考虑的。

¿Te puedo dar unos consejos?／我能给你一些建议吗？

¿Qué sugiere usted?／您有什么建议？

¿Puedo darte algunos consejos?／我能给你一些建议吗？

Mi consejo es volver a casa.／我的建议就是回家。

¿Qué harías en mi lugar?／如果你处在我的位置，你会怎么做？

Te recomiendo que trates de relajarte.／我建议你尽量放松一下。

¿Puedo hacer una sugerencia?／我能提个建议吗？

¿Qué piensa usted que yo debería hacer?／你认为我该怎么做？

Déjame darte un consejo.／让我给你点建议。

¿Cuál sería tu consejo?／你的建议是什么？

锦囊三　语法句型一点通

解析语法，巩固单词

命令式

Dime la verdad.／说实话吧。

Hablad español.／你们说西班牙语吧。

No hagas ruido.／你不要吵。

Tome asiento.／请坐。



语法分析

①　Hablad为规则动词“hablar”的命令式第二人称复数形式。

规则动词的命令式：

［-ar］-a、-e、-emos、-ad、-en.

［-er］-e、-a、-amos、-ed、-an.

［-ir］-e、-a、-amos、-id、-an.

以省略主语。如：Come (tú) rápido.（快吃。）

②　否定命令式，no 放在动词前。

如：Venga mañana. 明天来吧。

No venga mañana.明天别来。

在肯定命令式中；

对格代词直接紧跟在动词后面，类似一个单词来使用，而在否定命令式中，则放在动词前。

如：Dámelo.把那个给我。

No me lo des.别给我那个。
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 Unidad 27│计划和决定

锦囊一　主打词汇

掌握重点词汇，串联语法句型
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锦囊二　常用会话

沟通简单无障碍

Lo consideraré.／我会考虑的。

Nos vemos obligados a compartir mi coche durante un tiempo.

一段时间里我们只得共用我的车了。

Tengo que tomar una decisión difícil.／我必须做一个困难的选择。

Decide rápidamente.／快点决定。

No lo había esperado.／我没有意料到那个。

¿Qué piensas hacer con este lío?／面对这一团糟，你打算怎么办？

El desastre era el resultado de un plan mal elaborado.

这次灾难的发生是由于计划不周导致的。

Pienso tomar el siguiente tren para salir de aquí.

我打算坐下一班火车离开这里。

Pienso comprar una casa nueva.／我打算买一套新房子。

Lo hice sólo con las mejores intenciones.／我是出于好意。

Todo va según el plan.／一切都照计划进行着。

锦囊三　语法句型一点通

解析语法，巩固单词

感叹句

¡Qué día tan bueno !／多好的天气呀！

¡Qué rico!／多好吃呀！

¡Cuantá alegría !／多么高兴呀！



语法分析

基本的感叹句构成：

¡Qué＋tan［más］＋形容词！

如：¡Qué casa tan grande! 好大的房子呀！¡Qué calor! 多热呀！

¡Qué bonita casa ! 多好看的房子呀！



锦囊四　经典对白

增强人际交流

A　Sabes qué vas a hacer después de graduarte?

你知道你毕业后做什么吗？

B　No me he decidido aún. Pero te avisaré de mi decisión.

我还没有决定，不过我会让你知道我的决定的。
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Parte Ⅳ

当地生活篇



Capítulo 005　场景对话
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 Unidad 28│在机场

常用会话

沟通简单无障碍

登机

A　Perdón,¿dónde debo registrarme para abordar?

请问，我该在哪里办理登机手续？

B　¿Qué vuelo?Y¿de qué compañia aérea?

什么航班？哪个航空公司的？



A　AF107, de air France

AF107，法航的。

B　Mira, allá están las ventanillas de Air France.

看，那边都是法航的办理口。



A　Perdón,¿este asiento es de pasillo?

对不起，这个座位是挨过道的？

B　No, es del medio.

不，是中间的。



A　¿Podría darme uno junto a la ventana?

您可以给我一个靠窗户的座位吗？

B　Lo siento. Ya no se puede cambiar.

抱歉，改不了了。



过安检

A　Perdón, señorita, su mochila. Sí, debe pasar por allá. Ahora ponga las cosas de sus bolsillos en este plato, por favor.

对不起，小姐，您的背包，是的，应该从那里过。现在劳驾您把口袋里的东西放到这个盘子里。

B　¿Y éste también?

这个也是？

A　Sí, gracias.

是的，谢谢



更换航班

A　Buenas tardes. Quiero cambiar mi pasaje para otro vuelo.

下午好，我想换一下我的航班。

B　¿Cuál quiere usted?

您想要哪一班？



A　¿Hay uno nocturno?

有晚班的吗？

B　Sí, hay.

有的。
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 Unidad 29│在邮局

常用会话

沟通简单无障碍

邮票寄信

A　¿Dónde se venden sellos de correo?

哪里在卖邮票？

B　En la taquilla número uno.

在一号售票处．



A　Quiero diez sellos de veinte céntimos.

我要十张二十分的邮票．

¿Cuánto es el franqueo de esta carta?

这封信邮资多少？

Es un euro.

是一欧元．



付费寄信

A　¿Cuánto tengo que pagar?

我该付多少钱？

B　Tiene usted que pagar veinte céntimos.

您必须付二十分．



A　Quisiera mandar dinero para Beijing por giro postal.

我想用邮政汇款到北京．

B　Quisiera enviar esto por paquete postal.

我要邮寄这个包裹．



A　¿Cuánto tengo que pagar por este paquete?

寄这个包裹要付多少邮资呢？

B　¿Qué hay dentro de este paquete?

这包裹里面是什么东西？



A　Hay unos libros en este paquete.

这包裹里有一些书．

B　Pague usted el franqueo en sellos de correo.

请使用邮票付邮资．



A　¿Es este sello suficiente para esta carta?

这是封贴足了邮资的信吗？

B　No, pasa un poco del peso reglamentario.

不，超重了一些．



A　Entonces, ¿cuánto tengo que pagar?

那么，我还要付多少钱呢？

B　Tiene que pagar diez céntimos.

您必须付十分．



其他替换表达

Quisiera mandar esta carta por correo aéreo.／我要以航空来寄这封信。

Quisiera mandar esta carta por correo urgente.／我要用加急来寄这封信。

Haga el favor de certificar esta carta.／请把这封信给挂号。

He recibido este giro telegráfico.／我已经收到这封电汇。

Firme usted aquí, por favor.／请在这儿签名。

Estoy seguro de que hay cartas para mí.／我确信会有我的信。

Aquí tiene usted mi pasaporte.／这是我的护照。

Hay una carta certificada para usted.／这儿有一封给您的挂号信。

Hay una carta con franqueo insuficiente.／这儿有一封欠资的信件。
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 Unidad 30│在鞋店

常用会话

沟通简单无障碍

A　Buenas tardes, señor.¿En qué puedo sevirle, señor?

先生，午安，我能为您效劳吗？

B　Quisiera un par de zapatos.

我要买一双鞋子。



A　¿Cómo los quiere usted?

您要什么样的鞋子呢？

B　Los quiero negros.

我要黑色的鞋子。



A　Pase usted por aquí, señor.¿Qué le parecen estos zapatos? Creo que éstos le irán bien.

请您到这边来，先生。这一双您觉得如何呢？我想它很适合您。

B　Estos me sientan bien. ¿Cuánto valen?

这双鞋适合我。它们多少钱呢？



A　Son catorce euros.

14欧元。

B　El precio es demasiado caro.

太贵了。



A　De ningún modo, señor. Están hechos de cuero de buena calidad.

一点儿也不贵呀，先生．这鞋子是用上好的皮革制成的。

B　¿No podría usted rebajar un poco?

不能少算一点儿吗？



A　Aquí siempre vendemos a precio fijo.

这里一向不讲价。

B　Si usted no me hace rebaja, no me quedaré con ellos.

如果您不算便宜一些，我就不买这双鞋了。



A　Entonces, le haré una rebaja del cinco por ciento. Es el precio más bajo.

那么，我给您打九五折好了。这已经是最低价格了。

B　Bien, los compraré a ese precio.

好吧，我就以这个价格买下这双鞋。



A　Muchas gracias, señor.

非常谢谢您，先生。

B　¿Cuál es su talla?

您的尺寸是多少？

A　Es la treinta y ocho.

38号。
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 Unidad 31│在街道上

常用会话

沟通简单无障碍

A　Permítame, señor, ¿por dónde se va a la estación del Norte?

对不起，先生，请告诉我到北方火车站的路，好吗？

B　¿Va usted en autobús o a pie?

您是搭公共汽车还是步行呢？



A　Voy a pie.

我步行去。

B　Vaya usted todo derecho por esta calle, doble la esquina a la derecha en el segundo cruce, al final de esa calle,doble usted de nuevo a la derecha, y encontrará usted la estación del Norte a la izquierda.

请您往前直走，在第二个十字路口右弯，走到街道尽头，您再往右转，北方火车站就在左边。



A　¿Cuánto se tarda de aquí allá?

从这里到那里要多少时间呢？

B　Se tarda más o menos quince minutos.

大概需要十五分钟。



A　¿Es éste el camino más corto?

这是最近的路吗？

B　Sí.

是。



A　Muchas gracias.

非常谢谢您。

B　No hay de qué.

别客气。



A　¿Hay un cine cerca de aquí?

这附近有电影院吗？

B　Sí, hay uno。

是的，有一家。



A　¿Está cerca de aquí?

离这儿近吗？

B　No, no está muy lejos.

不，不太远。



A　¿Dónde puedo tomar el autobús?

我在哪里可以搭公交车呢？

B　El autobús para delante del estanco está allí enfrente.

公交车就停在那对面的香烟店前面。



[image: alt]


[image: alt]
 Unidad 32│在银行

常用会话

沟通简单无障碍

A　Buenos días. ¿En qué puedo sevirle a usted?

早安．我能为您服务什么吗？

B　Q uisiera que me cambie divisas extranjeras. Quisiera que me cambie dólares americanos en euros.

我要兑换外币，我要把美金兑换成欧元。



A　Con mucho gusto. Espere usted un momento. Tenga usted esta ficha, señor.

我很乐意，先生．请您等一下．这是您的号码牌。

B　Siento mucho haberle hecho esperar.

对不起，让您久等了。



A　Quisiera hacer un depósito en este banco.

我要把钱存在贵银行。

B　¿Quisiera hacer un depósito fijo o una cuenta corriente?

您要定期还是活期存款？



A　Quisiera tener un depósito fijo de quinientos euros.

我想要500欧元的定期存款。

B　Muy bien, señor. Haga usted el favor de escribir su nombre y sus señas en este formulario. Aquí tiene usted el certificado del depósito y la cartilla de ahorros.

好的，先生。请在这张表格上写下您的姓名和地址。这是存款收据和储金簿。



A　¿Podría conseguir un talonario de cheques?

我能取得一本支票簿吗？

B　Claro, señor.

当然，先生！
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 Unidad 33│在理发店

常用会话

沟通简单无障碍

A　Buenos días.

早安。

B　Buenos días, señor.

早安，先生。



A　Quiero que me corte el pelo.

我要理发。

B　Tome usted asiento, por favor. ¿Cómo lo quiere usted?

请您坐下。您要什么发型？



A　Córtemelo un poco. No me deje el pelo demasiado corto.

稍微修剪一下．请别剪得太短。

B　Perfectamente, señor.

好，先生。



其他可替换表达

Déjeme corto el pelo a ambos lados.／请把两侧剪短一些。

Hágame usted raya en medio.／请替我把头发中分。

Ríceme usted el pelo.／请替我鬈发。

Hágame usted el pelo rizado.／请替我烫发。

Aféiteme usted.／请帮我修面。

No me afeite usted.／请别帮我修面。

Déjeme usted así el bigote.／留着我的上胡须。

Láveme la cabeza.／请替我洗头。

Quiero un poco de fijador.／我要一点点发蜡。
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 Unidad 34│在钟表店

常用会话

沟通简单无障碍

A　Este reloj está estropeado. Arrégleme este reloj.

这个表坏了．请替我修理这块表。

B　Muy bien, señor.

很好，先生。



A　¿Cuándo estará arreglado?

何时会修好呢？

B　Al menos necesito una semana.

最少要一个星期。



A　¿No puede usted arreglármelo más pronto?

您不能修快一点儿吗？

B　No, no puedo.

不，我办不到。



A　H ágamelo usted lo más pronto posible. ¿Tienen ustedes despertadores?

那就请您尽快修好。您们有闹钟吗？

B　Sí, señor. Tenemos de varios tipos.

有，先生，我们有很多式样。



A　Enséñemelos, por favor. ¿Es éste de fabricación suiza?

请让我看一下。这是瑞士制的吗？

B　No, americana. Todos estos son de buena marca.

不，是美国做的。这些全是上等的货。



A　Me quedaré con éste.

我买这个。



其他替换表达

Este reloj de pulsera no funciona bien.／这个手表走得不准了。

Este reloj se para a veces.／这个表有时会停。

Este reloj adelanta veinte minutos.／这个表快二十分钟。

Este reloj retrasa veinte minutos.／这个表慢二十分钟。
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 Unidad 35│在餐厅

常用会话

沟通简单无障碍

A　Buenas noches, ¿qué desean?

您好，请问需要什么？

B　Una mesa para dos.

一张两人的桌子。



A　Por aquí, por favor.

请到这边来。

B　Está muy cerca de la puerta. Deseamos una mesa junto a la ventana.

这离门太近了，我们想要一张靠近窗户的桌子。



A　Ok, por aquí.

好的，这边来。

B　¿Qué desean tomar?

想吃点什么？



A　Pato laqueado de Pekín.

北京烤鸭吧。

B　¿Y para beber?

喝什么呢？



A　Yo quiero una cerveza fresca.

来一瓶冰啤酒吧。

B　¿Necesitan algo más?

还需要其他的吗？



A　No, muchas gracias.

不用了，谢谢。

B　Buen provecho.

祝您好胃口。



A　Camerero, la cuenta.

服务生，结账。

B　Son 350 yuanes.

一共是350元。



A　¿Puedo pagar con tarjeta de crédito?

我可以用信用卡付账吗？

B　Por supuesto.

当然可以。



替换表达

Una mesa para dos, por favor.／劳驾，一张两位的桌子。

¿Qué me recomienda?／你有好的推荐吗？

Les recomiendo el pato laqueado de pekín.／我给你们推荐北京烤鸭。

¿Qué van a tomar?／诸位想喝什么？

Una cerveza, por favor.／请来一瓶啤酒。

Tenemos prisa. Haga el favor de mandar que nos sirvan pronto.

我们在赶时间，请快点上菜。

Haga el favor de la lista de comidas.／请拿菜单给我。

¿Que hay para especialidad del dia?／今天有什么特色菜吗？

¿Sirven aquí comida en mesa redonda?／你们有全餐吗？

¿Qué sopas hay hoy?／今天有什么汤？

Voy a tomar sopa de guisantes, biftec y patatas fritas.

我们有豌豆汤、牛排和薯条。

Quiero el biftec bien asado.／我要全熟的牛排。

¿Que desea para postre?／您要什么点心？

¿Cuál es la especialidad de la casa?／餐馆的特色菜是什么？

Pagamos a escote.／我们各付各的吧。

Camarero, la cuenta, por favor.／服务生，请给我账单。
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 Unidad 36│语言不通

常用会话

沟通简单无障碍

Perdón, no puedo entender nada de lo que dice usted.

对不起，您说什么我听不懂。

No entiendo lo que quiere decir.／我不懂您的意思。

¿Qué quiere decir usted?／您的意思是什么？

¿Cómo se dice en espaol?／这在西班牙语里怎么说？

¿Habla usted español?／您会说西班牙语言吗？

¿Podría traducirme esto?／请您帮我翻译一下，好吗？

No entiendo español.／我听不懂西班牙语。

¿Podría hablar más despacio?／您可以说得慢一点儿吗？

¿Podría hablar de una manera más sencilla?／您可以用简单一点儿的词吗？

Repita, por favor.／请再说一遍。
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 Unidad 37│迷路走失

常用会话

沟通简单无障碍

Me he perdido. ¿Podría decirme dónde nos encontramos?

我迷路了。请问我现在是在什么地方？

Se ha equivocado de camino.／您走错路了。

Está usted en dirección contraria.／你方向走反了。

Soy extranjero y es la primera vez que vengo a esta ciudad.

我是外国人，第一次来到这个城市。

No conozco el camino. ¿Cómo se va al centro de la ciudad?

我不熟悉路，请问现在怎么能到市中心？

A diez minutos andando.／走10分钟就到市中心了。

Lléveme a este lugar, por favor.／请送我到这个地方。

Me he perdido.¿Está lejos la estación ferroviaria?

我迷路了，请问火车站离这远吗？

Está muy lejos. Será mejor que tomes un taxi.

离这儿很远。你最好乘出租车去。

¿Podría decirme cuál es el nombre de esta calle?

您能告诉我这条街叫什么名字吗？
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 Unidad 38│抢劫盗窃

常用会话

沟通简单无障碍

¡Ay! He perdido la cartera.／糟了，我的钱包不见了。

Hay ladrones en el bus. Me han robado la cartera.

车上有小偷，我的钱包被偷了。

Me han robado la cartera. Por favor, ¿Dónde está la comisaría más cercana?／我的钱包被偷了，请问离这儿最近的警察局在哪？

Parecen muy sospechosos aquellos dos hombres del lado.

旁边的两个男人好像很可疑。

¡Qué mala suerte! Me han robado el bolso con mi pasaporte dentro.

真倒霉，我的包被偷了，里面有我的护照。

Me han robado casi todo. ¿Qué hago yo ahora?

我所有的东西都被盗了，现在怎么办？

Seguro que alguien entró en mi habitación, pues no encuentro mi collar／我的房间一定有人来过了，我的项链不见了。

¡Llama a la policía!／快报警！
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 Unidad 39│遇险呼救

常用会话

沟通简单无障碍

¡Socorro!／救命啊！

¡Un incendio!／着火了！

¡Alguien se ha caido al agua!／有人落水了！

¡Un robo!／打劫了！

¡Ladrón! ¡Ladrón!／小偷！抓小偷啊！

¿Hay alguien aquí?／有人吗？

¡Que venga alguien!Un accidente!／快来人啊，出事了！

[image: alt]


[image: alt]
 Unidad 40│警局询问

常用会话

沟通简单无障碍

¿Cómo se llama usted?／您叫什么名字？

¿Cuál es su nacionalidad?／您是哪国人？

¿Cuál es el objetivo de su visita?／您来我国的目的是什么？

¿Dónde vive usted?／您住在哪里？

¿Su pasaporte?／您的护照呢？

Cuénteme lo que acaba de ocurrir.／您把发生的事情叙述一下。

Deje su número de teléfono, y le avisaré en caso de tener noticias.

留下您的电话，有消息我们会通知您。

Me han robado la bicicleta.／我的自行车被偷了。

He tenido un accidente de tráfico.／我发生了车祸。

Estoy buscando a un amigo perdido.／我在找一个走失的朋友。

Son las señas del hotel.／这是旅馆地址。

Vengo con un grupo turístico.／我是跟旅行团来的。

Pienso volver a mi país a finales de agosto.／我预计8月底回国。

Su pasaporte, por favor.／请出示您的护照。

Mire, aquí tiene mi pasaporte y visado.／这是我的护照和签证，请看。

Por favor, rellene el impreso de declaración.／请填写这张申报表。

¿para qué viene a España?／您到西班牙的目的是什么？

Vengo como turista.／我是来旅游的。

Vengo para visitar a mis familiares.／我是来探亲的。

¿Cuánto tiempo va a estar en Argentina?／你打算在阿根廷待多长时间？

Un mes.／一个月。
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Parte Ⅴ

求学职场篇



Capítulo 006　留学必备
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 Unidad 41│申请签证

常用会话

沟通简单无障碍

A　¡ Hola, buenos días! Me llamo Li Yun, trabajo en Universidad de Beijing y vengo a solicitar un visado para viajar a España.

您好，我叫李云，在北京大学工作，我来申请去西班牙留学签证。

B　Ah,¡buenos días! Señor Li, yo soy Luisa, secretaria del Cónsul.

啊！您好，李先生，我叫路易莎，是领事秘书。



A　¡Mucho gusto, señorita!

小姐，非常高兴认识您!

B　¡E l gusto es mío! Siéntese por favor! Debo hacerle algunas preguntas, ¿le parece bien?

我也很高兴认识您!请坐!我有一些问题要问您，可以吗？



A　Sí. Dígame.

当然可以，您说。

B　¿Me puede decir por qué motivo quiere usted ir a España?

您能告诉我您为什么要去西班牙吗？



A　Voy a España a tomar unos cursos de lengua española.

我是去西班牙参加西班牙语进修班的。

B　¿Y a qué ciudad quiere ir?

那么您想去哪个城市呢？



A　A Madrid.

马德里。

B　¿ La Universidad en Madrid ya le ha enviado el formulario de inscripción?

马德里的大学已经给您寄发报名表了吗？



A　Sí, ya me la han enviado,y ésta es la carta de aceptación.

是的，他们已经寄给我了，这就是录取通知。

B　¿Usted tiene alguna beca del Gobierno o va por cuenta propia?

您是有政府的奖学金呢，还是自费读书？



A　Sí, tengo una beca del Gobierno chino.

我拿到了中国政府的奖学金。

B　¿Cuánto tiempo piensa que estará en España?

您想在西班牙待多长时间？



A　Aproximadamente dos años.

大约两年。

B　¿Tiene donde vivir allí?

在那边您有地方住吗？



A　S í, un amigo español me consiguió una habitación en una casa particular.

有的，一位西班牙朋友帮我在居民家里租了一个房间。

B　¿Su familia viajará con usted?

您的家人跟您一起去吗？



A　No, yo viajo solo, mi esposa y mi hijo se quedan en China.

不，我一个人去，我的妻子和儿子留在中国。

B　B ueno, eso es todo, señor Li, le informaremos cuando esté listo su visado. ¿Esto que está escrito en el formulario es su número de teléfono?

好的，我就这些问题。李先生，您的签证办好了我们会通知您的。您的表格里写的就是您的电话号码，对吗？



A　Sí. ¿Cuándo cree usted que estará listo el visado?

是的，就是这个号码。您认为签证什么时候可以办好？

B　No lo sé exactamente. Pienso que en unos quince días hábiles. Yo le llamaré para avisarle.

确切的时间我也不知道，我想大概在15个工作日以内吧。我们会打电话通知您的。



A　Muchas gracias, señorita Luisa. Hasta luego.

非常感谢，路易莎小姐。再见!

B　Hasta luego.

再见!
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 Unidad 42│留学租房

常用会话

沟通简单无障碍

对话一

A　Dígame.

喂。

B　Q uiero alquilar un piso, no tiene que ser muy grande, como soy soltera y vivo sola.

我想租套房子，不必很大，因为我单身，一个人住。



A　¿Qué habitaciones necesita usted?

您需要哪种房间？

B　Pues, sala de estar, hum, comedor no, cocina sí, pero pequeña y dos dormitorios, que no tienen que ser muy grandes.

嗯，客厅，呃，不要餐厅，要有厨房，小的就可以，还要有两个卧室，不必太大。



A　¿Necesita garaje?

需要车库吗？

B　No, no tengo coche, pero tiene que estar cerca del metro.

不，我没有车，但是要离地铁近。



对话二

A　¡Diga!

喂！

B　Qusiera alquilar un piso.

我想租套房子。



A　¿Cuántas habitaciones quiere?

您需要几间房子。

B　E l tamaño no es importante, pero tiene que estar muy cerca del centro de la ciudad, porque suelo ir al trabajo andando, no me gusta el metro y no tengo coche.

大小不重要，但是必须在离市中心很近，因为我喜欢步行散步，我不喜欢地铁也没有汽车。



A　Tenemos un piso muy cómodo, muy central, pero está en el décimo piso.

我们有套很舒服也很靠市中心的房子，但是在十层。

B　¿Hay ascensor?

有电梯吗？



A　Hay dos ascensores en el inmueble y el inmueble es nuevo.

这套房子有两部电梯，而且是新房子。

B　Muy bien, ¿cuándo puedo ver este piso?

很好，什么时候可以看房子？
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 Unidad 43│点餐预订

常用会话

沟通简单无障碍

对话一

A　Querría reservar una mesa para esta noche, para dos personas.

我想预订今晚两个人的餐位。

B　¿A qué hora vendrá？

您几点来？

A　Sobre las siete. Me gustaría tener una mesa junto a la ventana.

大概七点钟。我要一张靠窗的桌子。



对话二

A　¿Está libre esta mesa?

这张桌子空着吗？

B　No, ya está reservada.

不，这张桌子已被预订了。



A　Camarero, tráiganos la carta, por favor.

服务员，请把菜单拿来。

B　¿Quiere comer a la carta o de menú？

你吃点菜还是吃套餐？



A　¿Podría recomendarnos algo típico de aquí？

您能推荐一下这里的特色菜肴吗？

B　Nuestro filete de ternera es muy famoso.

我们这里的牛排很有名。



A　Entonces, un filete de ternera.

那么给我一份牛排。



其他替换用语

¿Cuál es el menú de hoy?／今天的特色菜是什么？

¿Qué platos puede servirme enseguida?／有没有马上就好的菜？

Queremos comer algo sencillo.／我想吃点简单的。

Quiero buffet.／我想吃自助餐。

¿Se sirve el almuerzo ahora?／你们现在供应午餐吗？

Lo mismo para mí por favor.／也请给我一份。

Arregle la mesa, por favor.／请清理一下桌子。

Quiero una hamburguesa.／我想吃汉堡。

Prepare mi hamburguesa medio hecha.／请把我的汉堡烤五分熟。

Una paella，por favor.／请给我一份海鲜什锦饭。
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 Unidad 44│旅游住宿

世界各地的旅馆设施大同小异，游客都可以得到比较方便的服务。西班牙作为旅游大国，硬件设施和服务更为完善和体贴。除了各种星级宾馆外，还有国家经营的具有浓郁地方历史特色的Paradores，简朴而不失氛围的Hostal或Pensión（家庭旅馆），以及经济实惠面向学生的Albergue Juvenil（青年旅社）等。





对话范例

A　¿Podría ver la habitación?

我能看一下房间吗？

B　Claro que sí, ahora mismo le llevo allí.

当然可以，马上领您上去。

A　Me quedo aquí si ésta me va bien. ¿Podría llevar estas prendas para lavar? ¿Cuándo puedo tener lavada la ropa?

如果合适我就住下。这些衣服请帮我洗一洗。什么时候能拿回送洗的衣服？





常用语

¿Podría despertarme a las seis de la mañana?／请明早六点叫醒我。

¿Me trae otra toalla?／请再给我一条浴巾好吗？

Por favor, pídeme un taxi para la una de la tarde.

请帮我叫一辆出租车，下午一点钟用。

¿Podría usted bajarme el equipaje?／能把我的行李拿下去吗？

¿Se me olvidó la llave en la habitación. Por favor, ¿podría abrírmela?

我的钥匙忘在房间里了，请给开一下门。

¿Tiene usted una guía telefónica?／这儿有电话簿吗？

Perdón, ¿hay cartas para mí? Me llamo Sofía／请给我一张市区交通图。

¿Puede recomendarme un hotel barato?／您能推荐一家便宜的酒店吗？

¿Cuánto cobra por noche?／每晚的价格是多少？

¿Hay algo más barato?／有没有便宜一些的？

¿Hay cuartos libres?／有空房吗？

Quisiera un cuarto sencillo.／我想要一间单人房。

¿Me permite ver el cuarto?／我可以看看房间吗？

No hay agua caliente.／没有热水。

No me gusta esta habitación.／我不喜欢这间房。

¿Cuánto cuesta por semana?／周价是多少？

¿Están las comidas incluidas?／包括餐食吗？
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Capítulo 007　商务用语词汇
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 Unidad 45│行程安排

Si lo desea, podemos discutir su itinerario inmediatamente.

如果您愿意，我们立刻可以讨论您的行程安排。

Dejaremos varias noches libres para que lo disfrute.

我们会预留几个晚上供您自由享用。

¿Todas las noches están programadas?／晚上的活动都安排满了吗？

No hay problema, ya tenemos su itinerario listo.

没问题，我们已经确定您的活动日程。

Aquí tiene su itinerario, reviselo por favor.

这是我为您拟定的活动日程安排，请过目!

Me gustaría tener un poco de tiempo para hacer compras después de la visita.／是否能在访问结束时为我们安排一点时间购物。

Si no está de acuerdo con su itinerario programado, podemos cambiarlo ahora mismo.／如果您不同意行程安排，我们可以马上修改。

Espero que tenga una feliz estadía en Beijing.／希望您在北京过得愉快！

¿Le gustaría quedarse por unos días más?／您愿意在此多停留几天吗？

Me encantaría quedarme, pero temo que no puedo hacerlo.

我非常乐意，但恐怕不行。

[image: alt]
 Unidad 46│商务接待

¡Bienvenidos a nuestra fábrica!／欢迎到我们工厂来。

Siempre he querido visitar la fábrica.／我一直都盼望着参观贵厂。

Espero que la visita no haya causado mucho problema para ustedes.

我希望参观没有给你们增添太多的麻烦。

Después de la visita, puede conocer mejor sobre nuestros productos.

参观后您会对我们的产品有更深的了解。

Necesitará varias horas si desea conocer toda la instalación.

如果要全部参观的话，那得需要好几个小时。

Tal vez está interesado sólo unos cuantos productos.

你也许只对某些产品感兴趣。

El resto de los productos, me lo puede explicar por encima nada más.

剩下的部分我粗略地看一下就可以了。

Sobre este tema, tengo unos conocimientos básicos, pero me gustaría conocer más a fondo.

对这个问题，我有一些简单的认识，但我还想多了解一些。

Tal vez podemos empezar la visita por el departamento de diseño.

也许我们可以先参观一下设计部门。

¿Puedo echar un vistazo primero a la sala de muestras?

可以先让我参观一下你们的产品陈列室吗？

Luego, iremos a la línea de producción.／然后我们再去看看生产线。

¿Tenemos que poner este gorro de protección?／我们得戴上防护帽吗？

¿La línea de producción es automática?／生产线是全自动的吗？

Los croquis que están en la pared demuestran el proceso de producción.／墙上的图表是工艺流程表。

Y describen la conección de los movimientos.

并说明每道工序之间的衔接情况。

Tenemos dos jornadas，diurno y nocturno, en el horario.

我们实行的工作是日夜两班倒。

Casi todos los movimientos del proceso están controlados por la computadora.／几乎每道工序都是由电脑控制的。

La intensidad del trabajo se disminuye, pero la efectividad se aumenta enornemente.／工作效率大大地提高了，而劳动强度却降低了。

¿Qué medida se toma para el control de calidad?

对质量监控你们采取什么措施？

Antes de salir de la fábrica, todos los productos tienen que pasar por cinco revisiones, durante el proceso de producción.

所有产品在整个生产过程中得通过五道质量检查关。

Creemos que la calidad es el espiritu de la empresa.

我们认为质量是一个企业的灵魂。

Por eso, siempre consideramos la calidad como el factor más relevante.／因而，我们总是把质量放在第一位来考虑。

La calidad es más importante que la cantidad.／质量比数量更重要。

¿Me permite preguntarle sobre la impression general de la fábrica?

我能请教您对我们工厂的印象如何吗？

Estoy impresionado por la empresa.／你们企业给我留下了深刻的印象。

Creo que estos productos le da ventaja sobre los competidores.

我认为你们的产品可以胜过竞争对手。

En cuanto a la calidad, ninguna otra fábricante es comparable con nosotros.／就质量而言，没有任何厂家能和我们相比。

Nuestros productos son bien recibidos en el mercado interno y el externo.／本公司产品在国内外很受欢迎。

Todos estos artículos son bien vendidos de nuestra empresa.

所有这些产品都是我们的畅销货。

Tiene que ver para creer.／百闻不如一见。
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 Unidad 47│产品介绍

Nos complace reconmendarles nuestra cafetera casera.

我们非常乐意向您推荐本公司生产的家用咖啡炉。

Esta es la oferta más reciente de nuestros productos

这是我们最新开发的产品。

Tal vez ha oido el nombre de nuestros productos, ¿ le gustaría conocer más?／也许您已听说过我们产品的名称，您想知道更多一点吗？

Permítame explicarle las preguntas sobre los productos.

请允许我向您说明关于产品的问题。

En primer lugar, presentaremos brevemente las características de nuestros productos.／首先我将简略说明我们商品的特性。

Todo lo referente al derecho de invención se lo analizaremos con los productos competitivos.

关于专利的情况，我们会在说明竞争产品时一并提出。

Permítame explicarle por qué ha vendido tanto en el mercado.

让我来说明是什么原因使我们的产品销售得那么好。

La característica especial de nuestros productos es por ser livianos.

我们产品的特点就是它很轻便。

Las verdaderas ventajas de este producto son la buena calidad y su tamaño compacto.／这种产品的真正优点之一就是高质量和小体积。

Además, el precio más barato hace que el producto sea más competitivo.／而且产品价格低廉，使它更具有竞争力。

Los clientes están satisfechos por la buena calidad y servicios nuestros, hasta ahora.／到目前为止，顾客对我们的质量与服务都评价甚高。

Ahora tenemos muy buena demanda sobre este producto.

对于我们的这种产品，市场已有很大的需要求量。

Además, nuestros productos son muy competitivos en el mercado internacional, se han vendido bastante en el exterior.

而且我们的产品在国际市场上也具有竞争力，在国外也非常畅销。

Le va a gustar este nuevo producto, ¡se lo garantizo!

我敢保证您会喜欢这款新产品的。

Si fuera usted, decidira por este modelo seguramente.

如果我是您，就一定会选择这种产品。

Estoy seguro que encontrará nuevos modelos que se necesita.

我确信新产品有各种你所需要的款式。

Parece que aquel modelo es el que lo andamos buscando.

那种产品好像就是我们所想要的。

¿Puedo saber las especificaciones del X200?

我可以看一下X200型的详细规格吗？

¿Por qué está confiado de la seguridad del nuevo producto?

你凭什么相信产品是安全的？

Quiero saber cómo sacaron esta conclusion.

我想知道你们是如何得出结论的。

Por supuesto tenemos los resultados positivos de las pruebas realizadas, estoy seguro que tiene interés de leerlo.

当然，我们有测试结果，我相信您会有兴趣看的。

¿Qué dicen los vendedores detallistas y los consumidores de este producto?／你们的零售商和消费者的反映怎样？

¿Puede decirme más sobre el análisis del mercado?

请多讲一些你们的市场分析好吗？

Bueno, el análisis del mercado nos indica que los principales usuarios son personas mayores.

好的，市场分析指出产品的主要使用者为老年人。

En este reporte lo tiene todo.／在这份报告书当中就有。

Muy bien, esto es lo que quiero saber.／很好，这正是我想要知道的。

¿Cuánto tardan para preparar la orden?

你们多久才可以把订单准备好呢？

El pedido puede estar listo antes del 5 de octubre.

订货可在10月5日前准备好。
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 Unidad 48│谈判技巧

¿De qué manera considera conveniente llevar a cabo esta negociación?／你认为应该如何进行这次谈判呢？

Así ambas partes pueden estar informadas de la panorama general.

这样双方都能了解全面的情况。

Entonces, podremos saber lo que se necesitan.

如此，我们就能知道你们需要什么了。

Tenemos que reportarnos a la compañía.／我们还必须向总部汇报情况。

No he decidido todavía.／我还不能马上决定。

Me gustaría hacer los comentarios nuestros por la siguiente orden.

我希望能依照以下的顺序提出我们的看法。

Antes de terminar este tema, me gustaría agregar algunos comentarios.／在结束这个问题之前，我希望能再提出一些看法。

¿Puedo pedirle un favor?／我可以提出一个要求吗？

¿Podría darme el número de fax suyo?／可以告诉我您的传真机号码吗？

¿Podría contestarme la pregunta antes de mañana?

您可以在明天以前回复吗？

¿Podría considerar para que se acepte la contra-oferta nuestra?

您能考虑接受我方的修正提议吗？

Le agradezco mucho, si realmente logre convencer a los gerentes de su compañía.／如果您真能说服贵公司经理，我会很感激。

¿Puedo proponer un descanso para tomar un café ahora?

我建议休息一下，喝杯咖啡。

En efecto, me gustaría discutir internamente por el plan B primero.

事实上，我希望内部讨论可以先从B计划开始。

Tal vez es mejor terminar la discusión sobre el plan B.

也许我们应该先谈论完B计划。

Si usted insiste, haré lo que pide.／如果您坚持，我们会遵照您的要求。

Tenemos que subrayar que las condiciones de pago son muy importantes para nosotros.／我们必须强调这些付款条件对我们很重要。

Haga el favor de comprender que este punto es vital para nosotros.

请了解这一点对我们至关重要。

No sé si podría comprender. Pero, esta condición es esencial para nosotros.／我不知道您是否理解。但是，这个条件对我们是必要的。

Normalmente no le otorgamos el dereco de exclusividad a nadie.

本公司一般不授予任何人专卖权利。

Pero, todo tiene una excepción.／凡事总有例外。

Yo no perdería tiempo en eso.／如果是我的话，不会将时间浪费在这里。

¿Podría contestar mi pregunta sobre la garantía?

你可以回答我有关保证的问题吗？

¿No sé si podría contestarme ahora mismo?

我不知道您是否愿意立即回答。

Tengo que hacerle unas preguntas difíciles.

我必须向您提出一些比较困难回答的问题。

Lo siento. ¿Podría repetir lo que dijo ahora?／抱歉。您可以重复说一遍吗？

Disculpe, no me expliqué bien.／对不起，是我没解释清楚。

¿Podría facilitarme los fundamentos detallados de su argumento?

您能详细说明你们的论据吗？

Esto me ayuda para comprender la posición suya.

这会帮助我了解你们的重点。

Si no podemos aceptar su forma de pago, no podemos seguir negociando.／如果我们不能接受你们的付款方式，便不能进一步检讨。

En realidad, la consideración que su compañía tiene para nuestros productos en el mercado es lo que más me interesa saber.

事实上，我最关心的问题是贵公司对我们产品的市场考虑。

Nuestro proyecto tiene que ejecutar lo antes posible. ¿Cree que un mes es suficiente?／我们的计划必须尽速进行。一个月的时间应该够了吧？

¡Haré lo que puedo, pero no se lo garantizo!／我会尽量，但不敢保证。

La siguiente respuesta está sujeta a una confirmación oficial.

以下的答案必须再经过正式确认才有效。

Tengo una sugerencia.／我有一个提议。

Pero, acuérdese que ésta no es la respuesta final.

但请记得这不是最后的回答。

Vamos a imaginar hipotéticamente un caso de desacuerdo.

让我们假设一个我们不同意的状况。

Para discutir las posibilidades, vamos a suponer las medidas que se tomaran en caso de discrepancia.

为了讨论各种情形，让我们假设我方不同意时的处理方法。

¿Por qué no vamos a la oficina ahora?／为何我们现在不去办公室呢？

Voy a estar en contacto con usted.／我会与您保持联络。

¿Por qué está tan apresurado?／什么事让您这么着急呢？

Disculpe la molestia, pero estoy disgustado.

很抱歉我突然打扰您，但我非常不高兴。

¿Qué pasa, por qué está tan amargado?

到底发生什么事，让您如此发愁？

Temo que hay malas noticias para usted.／恐怕我有坏消息要告诉您。

Gracias por su cooperación.／谢谢你们的合作。
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 Unidad 49│经贸短语

西班牙语经贸短语

A base de voluntad y beneficios mutuos／在自愿互利的基础上

A flote／在途货

A la opción del comprador／任凭买主选择

A través de la competencia y la coordinación／通过竞争与协调

Abarrote／垫仓物料

Abonado del código internacional／国际电码用户

Abrir de manera continua nuevos mercados／不断开拓新市场

Abrir la licitación／开标；揭标

Abrir una licitación／招标

Abstención／债券暂缓

Acaparador de ora／黄金囤积

Acarreo／搬运费

Acatar las leyes／遵守所在国法律

Accidente／意外事故

Accidente casual／偶然事故

Accidente de seguro／保险事故

Accidente marítimo／海上事故

Acciones clase A／A股票

Acciones de garantía／资格股

Acciones de prioridad／优先股

Acciones de tesorería／库存股金

Acciones diferridas／红利后取股

Acciones en prima／红股

Acciones fraccionadas para el haber／零散股记人货方

Acciones militares y bélicas／战争和军事行动

Accionista／股东

Accionista legal／法定股东

Accionista preferido／优先股东

Accionista privado／私人股东

Accionista registrado／列册的股东

Acción anónima／无记名股票

Acción certificada por pagar／未付款的认股凭证

Acción completamente pagada／全部缴清股票

Acción común／普通股票

Acción con valor más alta/bajo que el nominal／高于／低于账面价值发行股票

Acción de falsificación de una marca comercial／商标侵权行为

Acción de fiducia／信托行为

Acción en mano／存货／现货

Acción en orden／订购货物

Aceptación／承兑

Aceptación comercial／商业承兑

Aceptación condicional／有条件接受

Aceptación contra documento／跟单承兑

Aceptación de depósito／存款吸受

Aceptación de equipo／设备承兑

Aceptación de una oferta／接受报价

Aceptación del contrato／契约承兑

Aceptación en blanco／空白承兑

Aceptación general／无保留承兑

Aceptación limitada／有限度承兑

Aceptación parcial／部分承兑

Aceptación por honor／担保付款

Aceptante／承兑人

Aceptar el caso／受理案件

Aceptar la nota de pedido／接受订单

Aceptar la reclamación／接受索赔

Aceptar la solicitud de seguro／承保

Aceptar pedidos en déficit／亏本接受订货

[image: alt]
 Unidad 50│外贸缩略语

西班牙语对外贸易常用缩略语

F.A.B.(Franco a bordo)／离岸价格

F.A.C.(Franco a costado de vapor)／船边交货价格

C.S.F.(Costo,seguro y flete)／到岸价格

C.F.(Costo y flete)／成本加运费价格

C.S.(Costo y seguro)／成本加保险费价格

C.S.F. y C. (Costo, seguro, flete y comisión)

成本、保险费、运费加佣金价格

C.S.F. y G. (Costo, seguro, flete y gastos de cambio)

成本、保险费、运费加汇费价格

C.S. F. e I. (Costo, seguro, flete e interés)

成本、保险费、运赞、加利息价格



词汇解释：



	Franco／法郎（价格）
	Flete／运费



	Bordo／上船
	Comisión／佣金



	Costado／舷侧（船边）
	Gasto／费用



	Vapor／轮船
	Cambio／兑换



	Costo／成本
	Interés／利息



	Seguro／保险
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Parte Ⅵ

西班牙语言文化概况篇



Capítulo 008　西班牙语介绍
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 Unidad 51│西班牙语简介

西班牙语是西班牙的官方语言，也是拉丁美洲大多数国家的官方语言，联合国的工作语言之一。此外，美国南部的几个州、菲律宾以及非洲的部分地区（包括赤道几内亚、西撒哈拉以及西班牙的非洲领土部分休达和梅利利亚等地），也有相当数量的使用者。很多说西班牙语的人把他们的语言称为西班牙语，而很多说其他语言的西班牙人称西班牙语为卡斯蒂利亚语（castellano）。

西班牙语源于民间拉丁文（latín）。是现在世界上流行最广的罗马语族语言。1492年8月3日的清晨，哥伦布（Colombia）率领着西班牙女王资助组建的船队，从西班牙巴罗斯港起程。70天后，10月12日（现为西班牙国庆节）他们庄严的踏上了那片神奇的土地。同时，他们也就把15世纪的西班牙语带到了那里。在美国，以西班牙语为母语的人非常多，它广泛通行于纽约、德克萨斯、新墨西哥、亚利桑那和加利福尼亚（在新墨西哥州，西班牙语和英语并列为官方语言）；此外在菲律宾、摩洛哥、赤道几内亚、非洲西海岸也通行西班牙语。或许是成见或是古代流传下来的，许多人认为西班牙人说的西班牙语较正统，把阿根廷人民视为西班牙语文法的破坏者。但是西班牙文学家Victor García dela Concha（现任西国皇家语言学院院长）却不这么认为，他认为西班牙语是种混合语言，具有与当地文化结合的自由，所以它词汇是非常丰富的，远胜过通行全球的英语。那么西班牙语是怎么诞生的呢？9世纪～13世纪期间，摩尔人（北非回教徒）侵略并占领了西班牙，居住于西班牙东北地区的人民，开始使用一种平民间沟通的方言，本国国土收复后，国王鼓励人民移居乡下，但当时的居民人种复杂，有犹太人（judíos）、摩尔人（moros）、基督教徒（cristianos）、法兰可人（francos）、阿拉贡人（aragones）、纳瓦拉（navarros）人等，来自不同文化的人，所以就产生一种共同语言的需要，西班牙语迎合当时的需耍，就自然地成为平民间沟通的语言了。

中古时代来往欧洲大陆的商人引进了各地的字汇，16世纪时当哥伦布发现美洲时，又带回了当地土著的“宝藏”，所以西班牙语本身不是“纯种”的语言，中美洲与南美洲又有不同的表达方式，甚至在西班牙国内也有不同地区的方言，对于Victor García而言，西班牙语之贵重处，在于接受不同方言的弹性，西班牙语不属于任何人，是属于大家的。国际网络的普遍化，成为另一条推展语言的管道。目前在网络上有93％的内容使用英文，西文的网站寥寥无几，使用率只达0.6％，许多站台的西文内容都是翻译过的，其中有许多文法及用词上的错误，对于此，Victor García感到担忧，认为西班牙语为西方世界的第二大语言，普及度应位于第二或第三，所以现在正进行建立一个西文的计算机信息数据库，并与微软及其他各大软件公司洽谈，如何把西班牙语正确地应用在软件上。
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 Unidad 52│西班牙语历史来源

公元前218年，罗马入侵伊比利亚半岛，拉丁语逐渐通行于该地区。公元5世纪，罗马帝国崩溃，拉丁语逐渐分化。通俗拉丁语演变为罗曼诸语言，其一即西班牙语。12～13世纪，卡斯蒂利亚的方言成为西班牙最具优势的方言，现代标准西班牙语就是在卡斯蒂利亚方言的基础上形成的。因此，西班牙语又称为卡斯蒂利亚语，特别是在拉丁美洲。15世纪，发现美洲新大陆，西班牙语传入新大陆（后来的拉丁美洲国家），同时也吸收了美洲本地语言中的一些词语。由于历史上民族间的接触，西班牙语还受过日耳曼语和阿拉伯语的影响。西班牙的官方语言，也是拉丁美洲大多数国家的官方语言，联合国的工作语言之一。此外，美国南部的几个州、菲律宾以及非洲的部分地区，也有相当数量的使用者。同时吸收一些当地的语言，特别是在拉丁美洲。

西班牙语在语音、词汇、语法体系等方面继承了拉丁语的特点。共有24个音位，其中有a、e、i、o、u5个单元音和19个辅音。b和v的发音相同，h不发音。此外还有大量二合元音和三合元音。重音很规则：以元音、n或s结尾的词，重音落在倒数第二个音节上；以其他辅音结尾的词，重音落在最后一个音节上。大部分词语源自拉丁语。由于历史上民族间的接触，西班牙语还受过日耳曼语和阿拉伯语的影响。15世纪，发现美洲新大陆，西班牙语传入新大陆（后来的拉丁美洲国家），同时也吸收了美洲本地语言中的一些词语。

西班牙语属屈折型语言。经过长期演变，它的词尾屈折已大大简化。除作主语、宾语的代词及其反身形式外，拉丁语的格系统几乎消失。名词分阳性和阴性，但在某些结构中还能见到中性的痕迹。复数在词尾加-s或-es。形容词在语法上与名词有协调关系，词尾变化与名词同。动词仍保留相当多的曲折，但很有规则。由于动词词尾已足以表示人称，主语往往省略。经过几个世纪的演变，拉丁美洲的西班牙语形成了若干地区方言，它们在语音、词汇和语法的某些方面具有不同于欧洲西班牙语的特点。
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 Unidad 53│西班牙语分布情况

西班牙语是非洲联盟，欧盟和联合国的官方语言。在21世纪使用西班牙语作为官方语言的国家有：阿根廷、玻利维亚、智利、哥伦比亚、哥斯达黎加、古巴、多米尼加共和国、厄瓜多尔、萨尔瓦多、赤道几内亚、危地马拉、洪都拉斯、墨西哥、尼加拉瓜、巴拿马、巴拉圭、秘鲁、西班牙、乌拉圭和委内瑞拉。西班牙语也在伯利兹、直布罗陀、菲律宾、特立尼达和多巴哥以及西撒哈拉被使用。

在西班牙和拉丁美洲拥有很多不同的西班牙语方言。在西班牙北部的卡斯蒂利亚方言发音通常被认为是西班牙语的标准发音。在美洲，第一批西班牙人带来的他们的地方主义。今天仍然可以发现在美洲的不同地方存在着明显不同的方言口音。
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 Unidad 54│拉丁美洲简介

拉丁美洲（简称拉美；英语：Latin America；西班牙语：América Latina 或Latinoamérica）通常用来指称美国以南的美洲大片以罗曼语族语言作为官方语言或者主要语言的地区。因为罗曼语族衍生于拉丁语，拉丁美洲由而得名。拉丁美洲由墨西哥、大部分的中美洲、南美洲以及西印度群岛组成。自然资源丰富但经济水平较低。本区居民主要以农业生产为主。工业以初级加工为主，本区国家均为发展中国家。

拉丁美洲东临大西洋，西靠太平洋，南北全长11000多公里，东西最宽处5,100多公里，最窄处巴拿马地峡仅宽48公里。北部有墨西哥湾和加勒比海。面积2056.7万平方公里。人口5.77亿人（2008年）。主要是印欧混血种人和黑白混血种人，其次为黑人、印第安人和白种人。

拉丁美洲共有三十四个国家和地区：墨西哥、危地马拉、洪都拉斯、萨尔瓦多、尼加拉瓜、哥斯达黎加、巴拿马、古巴、海地、多米尼克、牙买加、特立尼达和多巴哥、巴巴多斯、格林纳达、多米尼加共和国、圣卢西亚、圣文森特和格林纳丁斯、巴哈马、圭亚那、法属圭亚那、苏里南、委内瑞拉、哥伦比亚、巴西、厄瓜多尔、秘鲁、圣基茨和尼维斯、玻利维亚、智利、阿根廷、巴拉圭、乌拉圭、伯利兹、安提瓜和巴布达。还有仍处于美、英、法、荷统治下的十多个殖民地。





读书笔记[image: alt]
 _____________________________

_____________________________________________

_____________________________________________

_____________________________________________

_____________________________________________

_____________________________________________

_____________________________________________

_____________________________________________

_____________________________________________

_____________________________________________

_____________________________________________

_____________________________________________

_____________________________________________

[image: alt]
 Unidad 55│拉美西班牙语的区别与变化

1．拉丁西班牙语的特点在于比较模糊，这是造成快速感觉的原因之一；

2．拉丁美洲西班牙语融合了很多以前的原住民语言，所以感觉跟西班牙的西班牙语不一样；

3．拉丁西班牙语很多时候省去了s音，例如在pescado一词中，在古巴发音成pescao.而在西班牙中北部地区会很清晰的听见s，但是这个现象在西班牙南部的一些地区也能遇见，比如murcia和andalucía；

4．很多拉丁美洲国家的西班牙语融合了其他语言的影响，例如在阿根廷有意大利语的影响，其特点在于倒数第二音节拖长并且音调下降。在波多黎各，墨西哥等地受到很多英语的影响，比如再见不说chao或者hasta luego. 而说te veo(see you)。
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Capítulo 009　西班牙语特色文化
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 Unidad 56│斗牛

西班牙斗牛，起源于西班牙古代宗教活动（杀牛供神祭品）。13世纪西班牙国王阿方索十世开始这种祭神活动演变为赛牛表演。现在西班牙拥有300多斗牛场（最大的是马德里的文塔斯斗牛场，可容纳2.5万人）。每年3～11月是西班牙斗牛节，有些时候每天都斗，通常以星期日和星期四为斗牛日（使用体重四百～五百公斤的非洲纯种公牛）。





斗牛相关表达与词汇

Toro 牛

Diestro/tra 斗牛士

Corrida 跑，斗牛，

Lidiar 搏斗，反对，斗牛

Toreo 斗牛，斗牛术

Toril 斗牛场的牛栏

Montera 斗牛士帽

Pica 斗牛用的长矛
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 Unidad 57│奔牛节

西班牙奔牛节（Running of the Bulls）又称“关牛节”（Encierro），从每年的7月6日开始举行，7月14日结束。地点在西班牙东北部潘普洛纳城。在节日的9天里，来自世界各地的人们穿上白衣裤，缠上红腰带，表示参加的意愿。将6条经过两年专门驯养的公牛突然从牛棚放出，跟在一大群小伙子后面，狂奔乱闯，穿城而过，犹如一群长跑健将，直奔斗牛场。这些牛非常凶悍，有的牛角被磨尖，甚至露出神经，一触即痛，有的牛眼睛被抹上辣椒，以激怒它，引发它的野性。沿途观者如潮，欢声震耳欲聋。其中不少勇敢者，尤其是那些好奇的亡命之徒，尽量接近牛，挑逗它，结果有的被刺伤，有的甚至被踩死。





奔牛节相关词汇表达

Encierro 关闭，监禁

Zanquear 疾走，奔走

Chiquero 牛栏

Domesticar 驯养

Torada 牛群

Arrojo 勇敢，无畏
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 Unidad 58│西班牙番茄大战

西红柿节（La Tomatina），西班牙西红柿节始于1945年，每年8月的最后一个星期三进行，在世界上的知名度最高。据传说，有一天，该城里一个小乐队从市中心吹着喇叭招摇过市，领头者更是将喇叭翘到了天上。这时，一伙年轻人突发奇想，抓起西红柿向那喇叭筒里扔，并且互相比试，看看谁能把西红柿扔进去。这就是“番茄大战”的由来。

和奔牛节一样，西红柿节也是西班牙闻名世界的传统节日，它最早开始于1945年，整个节日通常持续一个星期。每年的这个时候，来自世界各地的游客就聚集在布尼奥尔镇（也译为布诺尔）上，和当地居民一道庆祝这个别具特色的节日。在这里，西红柿给人们带来的不只是丰收的喜悦，还有狂欢的快乐。





番茄大战相关词汇表达

Tomate 番茄

Campaña 战役

Cosecha 丰收

Riqueza 丰盛

Carnaval 狂欢节
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 Unidad 59│弗拉门戈舞

弗拉门戈舞是目前最为流行的西班牙舞蹈形式，而西班牙人也以能歌善舞著称于世。弗拉门戈舞就是与斗牛并称为西班牙两大国粹之一。该舞体现了西班牙国家的民族文化与特色。弗拉门戈舞源自平民阶级，在舞者的举手投足中表达出人性最无保留的情绪。表演时，必须有吉他伴奏，并有专人在一旁伴唱。同时表演即兴舞蹈。上场的男舞伴穿紧身黑裤子，长袖衬衫，有时还加一件饰花的马甲；女舞伴则把头发向后梳成光滑的发髻，穿艳丽的服装、紧身胸衣和多层饰边的裙子。





弗拉门戈舞蹈相关词汇表达

Flamenco 弗拉门戈舞蹈

Guitarra 吉他

Cantar 唱歌

Bailar 跳舞

Moño 发髻
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 Unidad 60│西班牙　特色食品

西班牙是美食家的天堂，盛产土豆、番茄、辣椒、橄榄。西班牙烹调喜欢用橄榄油和大蒜。西班牙美食汇集了西式南北菜肴的烹制方法，其菜肴品种繁多，口味独特。美食主要有：派勒利、鳕鱼、伊比利亚火腿、葡萄酒、虾、牡蛎、马德里肉汤等。

站在游客的角度，来到西班牙代表：海鲜饭，是一定要吃的，这道美食以瓦伦西亚的最为正宗。它帕（Tapa）指的是饭前开胃的小菜或是二顿正餐之间的点心，在西班牙的饮食文化中占有很重要的位置。西班牙的午、晚餐时间和别处有别，通常下午2～4点吃午餐，晚上9～11点用晚餐，人们一般在上午11～1点，下午6～8点到酒馆喝啤酒，配上精致小菜下酒，才叫懂得生活。在有些酒馆，它帕是随酒附送的，尽情享受吧。它帕的种类繁多，不过都是咸的，其中又分凉食和热食，肉类、海鲜和素菜。凉食部分，主要是面包夹，各种馅料配上橄榄油，撒些洋葱末、蛋黄层当加料，十分美味。热食的它帕多数是炸的，像炸乌贼、炸小墨鱼、炸鸡翅膀等，还有香烤咸酥虾、香蒜虾、蒜泥洋蘑菇等。淡菜它帕也有清蒸柠檬淡菜、醋拌淡菜、酥烤奶油淡菜。番茄青椒拌章鱼是一道老少皆爱的它帕。





西班牙特色美食词汇

pulpo a la gallega

加利西亚章鱼，据说就是处理章鱼的方法比较特殊，他们美其名曰“asustar el pulpo”，说这样做出来的章鱼肉软。

patatas bravas

辣番茄酱烧土豆块，是一种很受欢迎的tapa。

jamón serrano

最好吃的西班牙火腿，因为原料猪是在山里放养的，经过锻炼的。

morcilla

猪血肠

boquerones

欧洲鳀，一种鱼。

panetone

原为意大利语panettone，大面包的意思，是米兰的特色食品，通常在圣诞节吃，原料有糖水橘子，柠檬皮和葡萄干。

cochinillo asado

烤乳猪

hallacas

委内瑞拉特色食品，通常在圣诞节吃，类似于中国的粽子。

besugo

海鲷，一种鱼。

melón

瓜，香瓜，甜瓜，哈密瓜。

asado

烤肉

langostinos

对虾
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Parte Ⅶ

西班牙语表达篇



Capítulo 010　经典语法讲解
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 Unidad 61│西班牙语经典语法——名词

名词有性的区别

一般情况下，结尾为o或者or的为阳性名词，结尾为a的是阴性名词。
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名词的性数变化

一般情况下，性由阳性变化为阴性的方法如下：

把名词结尾字母o改为a就把单词的阳性改为阴性，如：chino——china（中国女人）；如果单词是辅音字母结尾，则追加a使单词变为阴性，如：profesor——profesora（女教授）

一般情况下，由单数变化为复数的变化方法如下：

元音字母的结尾的单词直接在单词后面追加s，

如：cama——camas（床）

除了z以外的辅音字母结尾的单词在后面追加es，

如：rey——reyes（国王）

以z结尾的单词在单词去结尾z然后追加ces，

如：pez——peces（鱼）
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 Unidad 62│西班牙语经典语法——过去分词（形动词）

过去分词在一些地方又叫形动词，它是由动词经过特定的规则变位而来的，之所以叫这个名字是因为在西班牙语使用中，它很多时候充当了一种形容词的角色，或者体现很多形容词的性质。

规则的过去分词的变位方法如下：
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比如动词partir，如果想得到动词的过去分词形式先去掉词尾的“ir”，得到“part”然后根据上表以“ir”结尾的动词在其后追加“ido”得到“partido”，这也是partir过去分词的正确形式。

过去分词的主要用法如下：

1．与haber的不同时态一起构成各种完成时态：He estudiado el idioma desde 1980.我从1980年开始学习这个语言。

2．与ser一起构成被动语态：El asesino fue detenido y metido en la cárcel. 凶手被判决并投入了监狱。

3．做形容词用：El actor famoso estaba muerto cuando los médico llegaron. 当医生到来的时候这个著名的演员已经死了。

4．做双重补语：Estoy seguro de que saldremos agotados. 我确信我们会筋疲力尽。

5．与冠词合用，起名词作用：Nos encargamos de llevar a los heridos al hospital. 我们负责送伤者去医院。

6．单独做名字用：En la guerra no hay vencedores ni vencidos. 战争中即没有胜利者也没有胜利。

7．当过去分词修饰一个不作句子主要成分的名词时叫做“绝对过去分词（valores de participio absoludo）”：
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8．组成过去分词的动词短语，往往含有一种动作已经结束的完成时的含义
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 Unidad 63│西班牙语经典语法——连接词
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 Unidad 64│西班牙语经典语法——前置词（介词）
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 Unidad 65│西班牙语经典语法——原形动词

从在句子中起的作用上讲，除了发挥动词常见的作用以外，原形动词还是名词性的，它能发挥大多数名词的功能，比如充当句子的主语，直接宾语，表语，状语，甚至做补语。比如下面这些句子：

Leer abre la mente. 阅读开启心灵。这里原形动词在句子中充当主语；

Querer es poder. 希望就是力量。这里原形动词在句子中充当主语和表语；

Voy a nadar. 我去游泳。这里原形动词在句子中充当直接宾语；

Se fue sin habérmelo dicho. 他没有告诉我就走了。这里原形动词在句子中充当动词的补语；

虽然原形动词可以在很多地方当作名词来使用，但是有些场合和名词不是完全等同的，请注意：原形动词前不可以加下列前置词：

ante, bajo, contra, desde, durante, hacia, según.

在某些情况下，原形动词可以用来替代其他式和时态，比如：

¿Qué haces? Descansar. 你们在做什么？休息。在这里原形动词替代了陈述式

¡A callar,niños! 孩子们，安静！在这里原形动词替代了命令式

原形动词可以通过在前面加阳性冠词彻底名词化，如：El toser es síntoma de gripe.咳嗽是流感的症状。

原形动词和一些前置词组合，表达特定含义：
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此外原形动词也常常构成短语，表达特定的意义，下面是一些常用的原形动词短语的用法：
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 Unidad 66│西班牙语经典语法指导——指小词

指小词也有叫做缩小词的，是一种词缀，作用类似于汉语的“小”和“点”，缩小或者减轻词根所表达的意义，常常起到缓和语气，表达亲切感和好感的作用，在口语中使用很多，比如：

Tu camisa es fea. 你的夹克是难看的。

Tu camisa es feita. 你的夹克有点难看。

相比后者更加合适一些，其在涉及负面评论时语气缓和些。

名词、形容词、副词、过去分词、副动词等都可以通过加这种后缀增加新的意义。

这些后缀包括：
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不同字母结尾的单词对应不同的指小词词尾，指小词生成规则如下：
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 Unidad 67│西班牙语经典语法——陈述式

陈述式用来表达真实，确定的客观事实，在这个“式”之下，又分许多时态，它们各自的使用方法如下：
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一些种类的子句和陈述式有密切的关系，很多时候看到这种子句种类的标志词语出现就可以确定该句子为陈述式，大致可以分为4类。

1．由así que, de manera que, de modo que, de tal modo que, tan (to) que 等开头的是结果子句，所描述的多为确实的事实，所以需要使用陈述式。

例如：Ha comido tanto que se ha puesto enfermo. 他吃得太多以至于生病了。

2．由como, dado que, en vista de que, porque, puesto que等开头的是原因子句，所描述的多为确实的事实，所以需要使用陈述式。

例如：Como no estáis de acuerdo, vamos a discutirlo. 由于你们不同意，我们要讨论一番。

3．由qué, quién, cuál, dónde, cómo等疑问代词所构成的句子询问真实肯定的情况，所以使用陈述式。

例如下面这些句子：

Dime si queires quedarte aquí. 告诉我你是否要待在这里。

Me pregunto qué le ha pasado. 我心中自问，他是怎么回事。

No sabía dónde lo había puesto. 他不知道放在那儿了。

Pregunta si has recibido la carta o no. 他问你是不是收到信了。

4．伴随有igual que, tan como, tanto cutanto, más…(de lo) que, menos…(de lo) que等的比较句所表达的是相互比较的结果，所描述的是真实肯定的事实，所以一定使用陈述式。

例如下面这些句子：

Sabe tanto como yo suponía. 他知道的如我先前所预测的一样多。

Soy más astuto de lo que se cree. 我比大家想像的更机灵。

Ganó menos que lo que se pensaba. 他赚的钱比大家猜想的少。

当然也有例外，下面这个句子虽然具有因果意味但是实际应该使用了虚拟式：Como no vengas pronto voy yo. (Matiz condicional.) 你若不快来我就走了。

另外，如果原因子句和结果子句所描述的不是确实的事实，那么需要使用虚拟式，例如：No hablé tan alto que pudiera oír me. 我说话没大声到让别人听见。

了解更多关于虚拟式的内容请参考相关资料。所以上面的判断方法不能死板绝对地使用，要根据具体的上下文语境体会出所需要的“式”，具体对于陈述式而言，根本的准绳是句子是否表达真实，确定的客观事实，判断的核心词语是“真实”。
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 Unidad 68│西班牙语经典语法——条件式

在一些语法材料中，条件式并不是一个单独的存在的“式”，而是从属于陈述式的，这里遵循国内大多数教材的方法，让它以一个单独的“式”的形式出现。

条件式分为2种，简单条件式（Condicional simple）和复合条件式（Condicional compuesto）





简单条件式

简单条件式规则动词的变位规则是这样的：根据动作的人称分别在动词后面追加“ía, ías, ía, íamos, íais, ían”（按yo, tu, él, nosotros ,vosotros, ellos的顺序）

它有两种用法：

用来表示过去的将来，比如下面这个句子种的iría就是这样一种情况：

La semana pasada dijo que iría a mi universidad. 上个星期他说要来我的大学。

ir在decir的当时是一个将来的动作，可是decir这个动作现在本身已经成为了过去的事情，这就是所谓的过去的将来。又比如：

Pensaba que mi esposa lo compraría. 我（那个时候）想我妻子会去买的。

婉转表达陈述式现在时

这种用法类似于英语里面should和could的用法，用来表达一种婉转客气的语气。比如下面两个句子：

¿Puede fumar aquí?（puede是poder的陈述式现在时变位）

¿Podría fumar aquí?（podría是poder的简单条件式变位）

都是询问同样一个问题：“可以在这里抽烟么？”但是相比之下后面一句的语气更加委婉客气。

在比如下面这个句子也是如此：Tendrías comer más para engordar.你应该吃胖点。





复合条件式

复合条件式可以看作是一种条件式的完成时态，是由haber的简单条件式变位加上动词的过去分词组合成的，表达一个对过去动作而言的未来完成动作，例如：Me dijo que habría podido venir. 他告诉我应该可以来。
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 Unidad 69│西班牙语经典语法——主从句时态匹配规则

从句中的主要动词如果使用陈述式，则子句中的动词不可能是先过去时，例如：

以pensar为主句动词，ir为从句动词的句子就有可能如下面左右任意匹配：
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从句中的主要动词如果使用虚拟式，则该动词的时态由主句的动词决定，两者具体参照关系如下：
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主句中的动词是陈述式时，从句动词有可能为虚拟式现在时，例如：

Le he dicho que venga lo antes posible. 我已经叫他尽早来了。

Capítulo 011　分类专业词汇总结
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 Unidad 70│医疗词汇

médico(a)/doctor(a)／医生

farmacéutico(a)／药剂师

terapeuta／复建师

terapeuta físico／理疗师

quiropráctico(a)／按摩师

cirujano(a)／外科医生

psicólogo(a)／心理医生

oculista／眼科医生

optometrista／验光师

dentista／牙科医生

dietista／营养学家

higienista dental

口腔卫生工作员

enfermero(a)／护士

paramédico(a)／救护人员

veterinario(a)／兽医师

dolencias y enfermedades／疾病

dolor de cabeza／头疼

dolor de diente／牙疼

dolor de abdomen／腹痛

enfermedad estomacal／胃病

enfermedad cardíaca／心脏病

intoxicación por la comida

食物中毒

diarrea／拉肚子

neuralgia／神经痛

anemia／贫血

alergia／过敏

neurastenia／神经衰弱

cáncer／癌症

diabetes／糖尿病

tuberculosis／结核

leucemia／白血病

traqueítis／气管炎

apendicítis／阑尾炎

conciencia／知觉

desnutrición／营养不良

artritis／关节炎

fractura／骨折

contusión／挫伤

disentería／痢疾

peste／传染病

virus／病毒

miopía／近视

hinchado／肿

parálisis／瘫痪

inslación／中暑

hipertensión／高血压

insomnia／失眠症

supuración／化脓

gripe／流感

faringitis／咽炎

pulmonía／肺炎

enfermedad de mujeres／妇科病

enfermedad venérea／性病

herida／伤口

reúma／风湿病

herida leve／轻伤

dolor de riñones／腰疼

rabia／狂犬病

estar mareado／恶心

sarampión／麻疹

eccema／湿疹

tos／咳嗽

calentura／发烧

estornudo／喷嚏

moco／鼻涕

vértigo／眩晕

quemadura／烧伤

tumor／瘤

epidemia／流行病

diente con canes／龋齿

anemia／贫血

infección／感染

tener fiebre／发烧
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 Unidad 71│食品果蔬类词汇

verdura／蔬菜

puerro／大葱

lechuga／生菜

repollo／卷心菜

esparago／芦笋

zanahoria／胡萝卜

alcachofa／洋蓟

calabaza／南瓜

calabacín／嫩瓜

cebolla／洋葱

patata／土豆

tomate／番茄

ajo／大蒜

pepino／黄瓜

espinaca／菠菜

pimiento／辣椒

coliflor／花菜

col de brusela／抱子甘蓝

brócoli／西兰花

acelga／甜菜

remolacha／糖萝卜

berenjena／茄子

apio／芹菜

juda／刀豆

lenteja／滨豆

garbanzo／鹰嘴豆

haba／蚕豆

habichuela／菜豆

guisante／豌豆

fruta／水果

manzana／苹果

pera／梨

plátano／香蕉

melocotón／桃子

albaricoque／杏子

aguacate／牛油果

fresa／草莓

sandía／西瓜

melón／哈密瓜

cereza／樱桃

uva／葡萄

higo／无花果

carne／肉

filete de／......排（薄，瘦肉）

bisté／牛排

costilla de／......排骨（肋骨）

chuleta de／......排（厚）

lomo／里脊

solomillo／背肉

churasco／烧肉，烤肉

rabo／尾巴

lengua／舌

panceta／五花肉

beicon／熏肉

ternera／小牛肉

cerdo/puerco／猪肉

cordero／羊肉

conejo／兔肉

pavo／鹅肉

pechuga de pollo／鸡胸脯肉

pollo asado／烤鸡

alas de pollo／鸡翅

pierna de pollo／鸡腿

pescado／鱼

salmón／三文鱼

merluza／鳕鱼

saldina／沙丁鱼

bonito／鲣鱼

pescadilla／仔鱼

atún／金枪鱼

arroz con tres deliciosos／三鲜炒饭

ensalada／蔬菜沙拉

tortilla de patata／土豆鸡蛋饼

tortilla francesa／法式蛋饼

paella／西班牙大锅饭

croqueta／油炸丸子

revuelto de gambas／虾仁炒蛋

revuelto de judas／刀豆混拌

albóndiga／肉丸

sopa de marisco／海鲜汤

sopa de fideos／细面汤

sopa de pescado／鱼汤

sopa de verduras／蔬菜汤

puré de patatas／土豆泥

puré de zanahorias／胡萝卜泥

ensaladilla／土豆沙拉

san jacobos／香炸火腿卷芝士

embutido chorizo／腊肠

jamón serrano／生火腿

salchicha／香肠

salchichón／香肠

mortadela／大香肠

morcilla／血肠

queso／奶酪

empanadilla／小馅饼

jamón asado／烤肉

jamón cocido／煮肉

gazpacho／冻蔬菜汤

salpicón／凉拌肉

fabada／菜豆汤
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 Unidad 72│旅游词汇

Puerta Meridional／午门

Puerta de la Armonía Suprema／太和门

la Gloria Literaria／文华殿

Salón del Valor Militar／武英殿

Palacio de la Pureza Celeste／乾清宫

Salón de las Comunicaciones Celeste y Terrenal／交泰殿

Palacio de la Tranquilidad Terrenal／坤宁宫

Salón de la Armonía Suprema／太和殿

Ceremonias mayores／大朝礼

Las losas de oro／金砖

Reloj de Sol／日晷

Grandes vasijas doradas de bronce／太平缸

Grullas y Tortugas de bronce／铜鹤铜龟

18 trípodes de bronce／十八鼎炉

Salón de la Armonía del Medio／中和殿

Templo Imperial de los Antepasados／太庙

Silla de manos／步辇

Salón de la Preservación de la Armonía／保和殿

Puerta de la Pureza Celeste／乾清门

Estrella Polar／北极星

Salón del Cultivo del Espíritu／养心殿

Jardín Oeste／西苑

Feria de Faroles／灯市口

Jardín Imperial／御花园

Salón de la Paz Imperial／钦安殿

el Hemisferio Norte／真武大帝

el panteón del taoísmo／道教神团

Colina de la Belleza Acumulada／堆秀山

la Fiesta del Doble Nueve／重阳节

Agencia de entrada del país／入境旅行社

Agencia de publicidad／广告机构

Agencia de recepción terrestre／地面接待社

Agencia de servicio completo／全服务旅行社

Agencia de venta／经销处

Agencia de viaje／旅行社

Agencia de viaje comercial／商务旅行社

Agencia de viaje completamente designada／可以经营全服务的旅行社

Agencia de viaje de categoría A／一类旅行社

Agencia de viaje familiar／家庭旅行社

Agencia de viaje matrimonial／夫妻旅行社

Agencia de viaje mayorista／批发旅行社

Agencia de viaje minorista／零售旅行社

Agencia en casa／设在公司内的旅行社或分社

Agencia en empresa／位于企业内的旅行社

Agencia étnica／专营某民族业务的旅行社

Agente de entradas del país／入境代理商

Agente de excursión diaria／一日游旅行代理商

Agente de recepción／旅游接待代理商

Agente de ticket／货票代理商

Agente de venta／销售代理人

Agente de venta general／总销售代理商

Agente de viaje／旅行代理商

Agente de viaje con licencia／有执照的旅游代理商

Agente local de turismo／地方旅游代理商

Aldea de Flores de Tang／唐花坞

Aldea del Peñasco Rojo／红岩村

Aldea Submarina／水底村庄

Aldea Zhoukoudian／周口店

Alero／屋檐

Alero revuelto／飞檐

Aleros dobles／重檐

Aleta de tiburón cocido con vino de arroz／黄烧鱼翅

Aleta de tiburón con clara de huevo／芙蓉鱼翅

Aleta de tiburón con cogollo／菜心鱼翅

10 yuanes por cada uno y las bebidas aparte／每位十元，酒水另计

A bordo／登机信号

A la carta／零点菜；散餐

A la francesa／法国情调餐

A número de cuenta／转账号

Aterrizaje forzoso／迫降

A toda velocidad／全速

Abandono del barco／弃船

Abastecimiento de combustible／加油

Abastecimiento de combustible en el aire／空中加油

Abierto／暂不确认

Abrochar el cinturón de suguridad／系上安全带
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 Unidad 73│性格描述词汇

audaz y sabio／胆识

tolerante／度量

firme, sólido, fuerte／坚强

valiente／勇敢

franco, directo／直爽

minucioso, meticuloso／仔细

tenaz y firme／坚韧

indulgente, caritativo／宽容

negligente, desatento, descuidado／粗心

recto, franco, sincero／耿直

resuelto, decidido, categórico, terminante／果断

impaciente／急躁

indomable, inflexible, inquebrantable／坚忍

rudo, brusco, tosco／鲁莽

abierto, sincero, franco／坦荡

sereno, prudente／稳重

temperamento, carácter／性格

perseverancia, constancia, persistencia, firmeza／毅力





读书笔记[image: alt]
 _____________________________

_____________________________________________

_____________________________________________

_____________________________________________

_____________________________________________

_____________________________________________

_____________________________________________

[image: alt]
 Unidad 74│网络通讯词汇

computadora／电脑／计算机

computadora central／中央计算机

computadora personal／个人计算机

disco duro, disco rígido，equipo／硬盘

pulgada／英寸

servidor／服务器

pantalla／屏幕

monitor／显示器

parlante／音箱

fuente／电源

teclado／键盘

impresora／印表机

módem／调制解调器

micrófono／麦克风

ratón, mouse／鼠标

dispositivo de disco／光驱

dispositivo／驱动器

banco／储存库

memoria／记忆条

retroceso de un espacio／回车

botón／按钮

tecla／按键

memoria de acceso directo／内存，随机存取存储器

disco compacto／CD碟

video disco compacto／VCD碟

digital video disco／DVD碟

iniciar／启动

prender／打开

apagar／关闭

entrar al sistema／进入系统

salir del sistema／离开系统

entrada／入口

salir／离开

corregir／更正

actualizar／更新

elevar el nivel／升级

borrar／删除

eliminar／清除

copiar／复制

convertir／变换

verificar／确定

codificar／编码

resaltar／凸显

alimentar／供给

retroalimentación／反供给

descargar,bajar／下载

buscar／寻找

recuperar／修复

conectar／连接

desconectar／断开

enlace, vínculo／连线

en línea／在线

red／互联网

correo electrónico／电子邮件

formatear／格式化

procesamiento／处理

protección／保护

ampliación／扩大

apretar／按

mando／指令

cursor／光标

lenguaje／语言

laser／镭射

electrónico／电子的

clave secreta, clave de acceso／密码

de reserva／备份

avería／故障

descompuesto, bloqueado／锁定

punto de interrupción／切换点

error, defecto／错误

circuito integrado／合成电路，晶片

programa／软件

archive／档案夹

base de datos／资料库

ícono／图标

almacenamiento／保存
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 Unidad 75│足球类词汇

el campo de fútbol, la cancha／足球场

el terreno de juego／球场

el círculo central／中圈

la línea de medio campo／中线

el área de penalty, el área de castigo／罚球区

el área de meta／球门区

el punto de ejecución, el punto de penalty／罚球点

la línea de meta／球门线，端线

la bandera de esquina, la bandera de córner／角旗

la línea de banda／边线

el portero, el guardameta, el arquero／守门员

el líbero, el jugador libre／自由中卫

el defensa central／盯人中卫

el defensa lateral, laderal, el defensa izquierdo（左）, el defensa der echo（右）／边后卫

el medio, el centrocampista／中场队员，前卫

el interior／内锋

el extremo, el ala／边锋

el fútbol, el balón／足球

la válvula／球嘴，气门

los guantes del portero, los guantes del guardameta, los guantes del arquero／守门员手套

la bota de fútbol／足球鞋

la bala, el empella／鞋头

la plantilla／鞋垫，鞋内底

el taco de rosca／鞋底钉柱

la suela de nailón／尼龙鞋底

el cordón／鞋带

la espinillera con tobillera／带护踝的护垫

la espinillera／护膝

el arco／球门

el larguero／球门横木

el poste／球门柱

el saque, el saque de puerta／球门球

el despeje de puños／守门员以拳救球

el penalty, el castigo／罚点球

el saque de esquina／角球

fuera del juego／越位

la barrera／人墙

el tiro libre, el saque libre／任意球

el tiro hacia atrás／倒钩球

el tiro de cabeza／头球

el pase／传球

la recogida del fútbol, la recogida del balón／接球

el pase corto／短传

la falta, la jugada antirreglamentaria／犯规

la obstrucción／阻挡

el regate, el dribling／带球

el saque de banda／掷界外球

el reserva, el jugador suplente／替补队员

el entrenador（训练，entrenar）／教练

la camiseta／足球衫

los pantalones de deporte, los pantalones cortos／短裤

medias, medias de fútbol／足球袜

el juez de línea, el linier／边裁（巡边员）

la bandera del juez de línea／巡边旗

la expulsión／罚出场

el árbitro／裁判

la tarjeta de expulsión, la tarjeta roja／红牌

la tarjeta amarilla／黄牌

la bandera de la raya de medio campo／中线旗
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 Unidad 76│化妆品词汇

cuidado facial／护肤

limpiador (con espuma/crema)／洗面奶

tónico estimulante／紧肤水

tónico suavizante／柔肤水

crema/gel／护肤霜

hidratante／保湿

protección solar facial o para cuerpo／隔离霜，防晒

gel loción／露

crema／霜

crema／日霜

crema de noche／晚霜

gel o crema para ojos／眼霜

mascarilla／面膜

mascarilla para ojos／眼膜

crema/máscara/gel exfoliante／磨砂膏

anti-poros/tratamiento para reducir o mininizar los poros／紧致毛孔

anti-brillos/gel o trataminto para controlar los brillos(especial la zona T)控油

exfoliante／去死皮

bálsamo o Crema (hidratante) corporal／润肤露（身体）

crema de mano／护手霜

gel de ducha／沐浴露

tratamiento para los granos/anti-spot/Anti-imperfecciones／青春痘用品

cuidados para después del sol／日晒后用品

autobronceadores／使古铜色

sin alcohol／无酒精

sin perfume／无香精

antienvejecimiento/anti-edad/anti-arrugas／抗老防皱

limpiador/purificante /clarificante／清洁用

piel grasa／油性皮肤

piel mixta a grasa／混合性皮肤偏油

piel seca／干性皮肤

piel sensible／敏感肌肤

piel normal mixta／中性皮肤

serum／精华液

para rostro o cara /facial／脸部用

anti-arrugas／抗皱

espuma／泡沫

suavizante／温和的

hidratante／保湿用

durar mucho tiempo/de larga duración／持久性

leche／乳，奶

multi／多元

nutrición／滋养

anti-sequedad／防干

desmaquillaje／去除、卸妆

disolvente／溶解

ser resistente al agua／防水

cosméticos／彩妆

corrector (para ocultar las imperfecciones)／遮瑕膏

base (para aplicar la base)／粉底

base Líquida／粉底液

base cremosa／粉底霜

polvos compactos (para fijar y matizar para ocultar los brillos de la piel)／粉饼

polvos sueltos ligeros (para fijar y matizar para ocultar los brillos de la piel)／散粉

polvo de cejas／眉粉

delineador (lápiz) de cejas／眉笔

delineador de ojos (liquido o lápiz)／眼线液（眼线笔）

delineador de ojos cremoso／眼线膏

sombras de ojos／眼影

máscara de pestaña/rimel／睫毛膏

delineador de labio/perfilador de labio／唇线笔

lápiz labial／口红

brillo de labios／唇彩

blush/rubor/colorete／腮红
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 Unidad 77│服装词汇

ropa y sombreros／服装衣帽

ropa／衣服

chaqueta／西服的上装

ropa de caballero／男装

falda／裙子

vestido／连衣裙

pantalón／裤子

jersey／毛衣

traje de plumón／羽绒服

abrigo／大衣

abrigo de invierno／冬季大衣

túnica/toga／袍

detergente en polvo／洗衣粉

kimono／日本和服

camisa／男士衬衣

blusa／女士衬衫

traje de etiqueta/frac／大礼服、燕尾服

detergente／洗涤剂

talla grande／大号

capa／斗篷

corona／冠冕

visera／帽檐

horma／帽模

gorro de punto／绒线帽（针织的）

sombrero de visón／貂皮帽

boina／贝雷帽

sombrero de verano／太阳帽

gorro con borla／滑雪帽

gorro／工作帽

sombrero de bambú／竹帽

sombrero de cofia／扣带女帽

bota de marcha／旅游鞋

mocasín／休闲鞋

bota de agua／雨鞋

zapatilla de deporte／运动鞋

alpargatas／帆布鞋

chancleta／拖鞋

sandalia／凉鞋

chinelas／便鞋

suela／鞋底

betún／鞋油

tacón／鞋跟

zuela／木底鞋

cinturón／腰带

guante／手套

pañuelo／手绢／手帕／手巾

cinta／带子

calzado／鞋

zapato／皮鞋

calzado de trabajo／工作鞋

patines en línea／滑冰鞋

botas vaqueras／牛仔鞋

vestido de novia／婚纱

chaqueta de visón／貂皮短上衣

vestido de noche／礼服（女装）

probador／试衣室

ropa de señora／女装

bufanda／围巾

chal/poncho／披（肩、巾）

tendedero／晾衣绳

bufanda／领巾

pañuelo／头巾

corbata／领带

sostén/sujetador／文胸

agente decolorante／漂白剂

tela／布

fibra／纤维

tejido de seda／丝织品

seda／丝绸

estilo/modelo／服装式样

lavar ropa／洗衣

cazadora／猎装

corsé／紧身胸衣

calcetines/medias／丝袜

soporte de tendido／晾衣架

camiseta de verano／短衫

falda-pantalón／裙裤

toalla／方巾

ropa de bebé／婴儿服装

chaqueta／短上衣

gabardina／风衣

pulóver／毛背心

chaqueta guateada／棉袄

impermeable／雨衣

albornoz／浴衣

bañador／游泳衣

traje playero／沙滩服

vestido de marinero／水兵服

bata／大褂

camisón／睡衣

pijama／睡衣裤

pantalón vaquero／牛仔裤

patalón corto／短裤

traje／礼服

uniforme／制服

traje de moda／时装

falda de gala／宴会裙

combinación／衬裙

falda escocesa／苏格兰男短裙

vestido／连衣裙

delantal／围裙

chaqueta／夹克衫

traje de sport／便服

chandal／运动服

ropa interior／内衣

media corta／中筒袜

leotardos／连库长筒袜

calcetines／短袜

cinturón elástico／松紧腰带

lazo／束腰带

sombrero／帽子

punto／针织

hilanza de algodón／棉纺

cañamo／麻

lana／羊毛

nailón／尼龙

piel／皮

textiles de algodón／棉织品

manta de algodón／棉毯

camiseta de algodón／棉毛衫

cinta de seda／丝带

vestido modelo／服装样式（展样服装）

diseñar／设计

sastrería／裁缝店

sastre／服装裁缝

cuello／领子

periferia／周围

ancho/anchura／宽度

jabón／肥皂

botón／扣子

manga／袖子

bolsillo／衣袋

cierre de cremallera／拉链

adorno de encaje／花边

medida／尺码

color／颜色

color/tono／色调

lavar／洗

revista de moda／时装杂志

modelo／模特

lavado en seco／干洗
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 Unidad 78│家庭成员词汇

abuelo,a／祖父、母，外公、外婆

suegro,a／公公，婆婆，岳父，岳母

padres／父母，双亲

padre／爸爸

madre／妈妈

cuñado,a／弟媳妇（或叫弟妹）、姐夫或妹夫。

tío,a／叔叔、伯父、舅舅，姑丈；婶婶、伯母、阿姨、舅妈

primo,a／堂兄弟、表兄弟、堂姐妹、表姐妹

sobrino,a／侄子、侄女；外甥、外甥女

hijo,a／儿子，女儿

hermano,a／兄弟、姐妹

nuera／儿媳妇

yerno／女婿

novio,a／新郎，新娘，未婚夫，未婚妻

nieto,a／孙子，孙女

mi media naranja／我的另一半





现在的人们在介绍自己的esposo o esposa 的时间，都倾向于口语化地说：Mi media naranja，想来应该是和我们中文的“我的另一半”相似。

对于那些同居未婚的人则说：mi pareja o amigo
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 Unidad 79│汽车相关词汇

acelerador／油门

amortiguador／减震器

bastidor／底盘

batería／蓄电池

biela／连杆

bomba del aceite／油泵

bujía／火花塞

caja de cambios／变速箱

capó／发动机盖

cárter／齿轮箱

cerradura／车锁

claxon／喇叭

depósito gasolina／油箱

diferencial／差动装置

faros／头灯

filtro de aire／空气滤清器

freno de mano／手制动器

guardabarros／挡泥板

indicador de aceite／机油表

indicador de gasolina／汽油表

indicador de temperatura／温度计

indicador de velocidad／车速表

intermitente／转向灯

limpiaparabrisas／挡风玻璃雨刷

luces de posición／示宽灯

luz trasera／尾灯

maletero／行李箱

matrícula／车号牌

motor／发动机

palanca de cambio／换档杆

parabrisas／挡风玻璃

parachoques／保险杠

pedal de embargue／离合器踏板

pedal de freno／刹车踏板

puerta／车门

radiador／散热器，水箱

refrigeración／冷却器

retrovisor／后视镜

rueda／车轮

salpicadero／仪表板

suspensión／悬挂装置

válvula／阀门

ventilador／通风装置

volante／方向盘
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 Unidad 80│工程类词汇

diferencia de fase／相位差，高差

dispositivo／装置，设备

cota／标高，高度

soldadura／焊接

tornilleria/perno／螺栓

talud／坡面

concreto simple/armado／混凝土（钢筋混凝土）

peralte／超高

curado／风干

pilote／桩（混凝土）

capataz operario／监工头

escenario／现场

cronograma／图文表

hoyo/foso／坑

medición／数据测量

cálculo/calculacion／计算

sondeo/exploracion／勘测

barreno／钻孔机

laboratorio／实验室

cantera／采石场

martillo／锤子

capacidad resistible／承受能力

instancia/solicitacion／申请书

metrado／工程量

diagnóstico／分析

archivo digital/version electronica／电子版本

la directiva／领导班子

supervisor/supervision／监理人（监理）

cartel de identificacion de obra／工程指示牌

rubro／项目

partida／项目分栏

puesta en marcha／调试

procedimiento／过程，手续

A la intemperie／露天

sucursal／分公司

excavadora／挖土机

lubricante／润滑剂

válvula de equipo／设备阀门

asesoramiento／咨询

prueba de verificacion／核实证明

poner trazo／布线

tramo／施工路段

plano／平面图

gráfica／曲线图

operación／施工

versión comprimida／压缩版本

metrología／测量法

reservorio／储液囊，水塔

tanque／水箱

error de cierre／闭合差

anclaje de pared／墙锚

gancho／钩

izamiento／起重

sensor／探测器

expediente／档案，文本

encofrado／模板支架，井模

mantaje／装配

acero laminado／轧钢

alineamiento／对齐

estación de bombeo／泵站

pase peatonal／人行区

comunicación escrita／书面沟通

colectores primarios／一级管线

colectores secundarios／二级管线

pavimiento／路面

documento complementario/accesorio／附件

obra provisiona／临时工程

tranquera/baranda／栅栏

conexion domiciliaria／入户链接

replanteo／放线

anticipo／预付

propuesto/oferta／报价

arbitraje／仲裁

impuesto a la renta personal／个人所得税

arancel／税率

honorario／津贴

administrador／管理人员

pendiente／坡度

abastecimiento／供给

legislacion laboral／劳动法

canon y tasa／租金费用
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 Unidad 81│家用器具词汇

aparatos y utensilios del hogar／家用器具

equipos eléctricos／家电

aire acondicionado／空调

refrigerador／冰箱

televisión／电视

ventilador／电扇

lavadora／洗衣机

cámara de video／录像机

mando／遥控器

manta eléctrica／电热毯

cocina eléctrica／电灶

radiador／暖气片

aspirador／吸尘器

plancha eléctrica／电熨斗

tocadiscos／点唱机

auricular／耳机

radio／收音机

grabadora／录音机

enchufe／插头

alambre eléctrico／电线

acústica／音响

fuente alimentadora de corriente／电源

linterna eléctrica／电筒

eléctrica lámpara／电灯

luz／日光灯

timbre／电铃

teléfono／电话机

cámara／摄像机

giradiscos video／影碟机

radiocassette／收录两用机

micrófono／麦克风

electrómetro／电表

llave／钥匙

maleta／手提包

paraguas／雨伞

carrito de la compra／购物车

escoba／扫帚

cubo／水桶（提桶）

cepillo／刷子

tendedero／晾衣架

cámara fotográfica／照相机
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 Unidad 82│厨房用具词汇

mueble de cocina／厨房用具

abrelatas／起子，开罐头刀

cazuela／锅

cuchillo／刀

sartén／平底锅（煎）

jarra／盛水壶

termo／热水瓶

cuchara／勺

armario de pared／碗柜（壁式）

olla／锅（西班牙一种杂烩锅）

campana／抽（排）油烟机

olla prés／电饭煲

horno microondas／微波炉

horno／烤箱

exprimidor／榨汁机

varilla de batir／打蛋器

fregadero／洗涤槽

cafetera eléctrica／电煮咖啡器

lavavajillas／洗碗机

aparador／餐具柜

delantal／围裙

esponja／海绵

trapo／抹布

agarrador／放热垫

recogedor／簸箕

polvo／灰尘

basura／垃圾

trapeador／拖把

barreño／水盘

reloj de cocina／厨房钟

embudo／漏斗

estante de especias／调料架

lámpara de cocina／厨房灯
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 Unidad 83│电影词汇



	cine de acción
	动作片



	cine de animación
	动画片



	cine de terror
	恐怖片



	cine de misterio
	神秘悬疑片（推理）



	cine cómico/ cine de comedia
	喜剧片



	cine de comedia romántica
	爱情喜剧片



	cine romántico
	浪漫爱情文艺片



	cine policiaco
	侦探片



	cine documental
	记录片



	cine musical
	音乐剧（歌舞剧）



	cine de aventuras
	冒险片



	cine de suspense
	惊悚片



	cine bélico
	战争片



	cine de catástrofes
	灾难片



	cine de ciencia ficción
	科幻片



	cine fantástico
	奇幻片／奇幻电影



	cine histórico
	历史剧



	cine del Oeste
	西部片／西部电影



	cine pornográfico （通常简化为“porno”）
	色情片／成人电影



	cine mudo
	默剧



	melodrama
	通俗剧／煽情剧



	drama
	剧情片



	cine experimental（一个美国新电影运动：尝试以不曾有人试过的拍片模式所拍出的电影）
	实验电影



	cine comercial
	商业片



	cine de arte
	艺术片



	cine independiente
	独立电影
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 Unidad 84│十二星座词汇

十二星座的西班牙语书写法



	aries
	白羊座



	tauro
	金牛座



	géminis
	双子座



	cáncer
	巨蟹座



	leo
	狮子座



	virgo
	处女座



	libra
	天平座



	escorpio
	天蝎座



	sagitario
	射手座



	capricornio
	山羊座



	acuario
	水瓶座



	piscis
	双鱼座
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 Unidad 85│不规则阴阳性名词

以下总结了常用的西班牙语不规则阴性的名词，有助于初学者总结学习。



	Actriz
	女演员



	Agente
	代理人



	Bocacalle
	街口



	Capital
	首都



	Cárcel
	监狱



	Costumbre
	习惯



	Crisis
	危机



	Fuente
	泉



	Gente
	人们



	Imagen
	画像



	Leche
	牛奶



	Ley
	规律



	Luz
	光，电



	Mano
	手



	Orden
	命令



	Pared
	墙



	Piel
	皮，软毛



	Radio
	收音机



	Rapidez
	快



	Razón
	道理



	Red
	渴



	Suerte
	运气



	Tesis
	主题



	Torre
	塔



	Vez
	次




Capítulo 012　丰富西班牙语
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 Unidad 86│西班牙语幽默句子

有很多西班牙语句子都有着自成风格的幽默，下面我们就选出一些经典的西班牙语幽默句子，让我们体会语言的智慧。





Si el trabajo es salud, que lo hagan los enfermos.

如果工作是健康，那么让病人们去做吧。

Estudiar es desconfiar de la inteligencia de tu companero de al lado.

学习是对你旁边的同学智慧的不信任。

La prueba más clara de que existe vida inteligente en el universo es que nadie ha intentado contactar con nosotros.

在宇宙中存在智慧生命的最清楚证据就是没人试图与我们联系。

La felicidad está en las pequeñas cosas：una pequeña mansión, un pequeño yate, una pequeña fortuna...

幸福就在小事之中：一套小别墅、一艘小游艇，一笔小钱……

Dios cura y el médico pasa la factura.

神治病而医生开发票。

La inteligencia me persigue, pero yo soy más rápido.

聪明它追着我跑，但我比它快。

Los estudios son la luz del mundo....deja los estudios y ahorra energía

学习是世界之光...别再学了，请节省能源。

En la vida no todo es dinero....También están los cheques.

在生活中并不全都是钱...还有支票。

Hombre invisible busca mujer transparente para hacer lo nunca visto.

隐形人找透明女做从来没见过的事。

De todas las cosas que he perdido en esta vida, la que más echo de menos es la mente.

在我这一生中失去的所有东西中，我最想念的就是思想。

Si la muerte fuera un bien, los Dioses no serían inmortales.

如果死亡是好的，神仙们就不会长生不老了。

Si estudias para vivir, ¿por qué te matas estudiando?

如果学习是为了生活，你为什么要拼命学习呢？

Vive de tus padres hasta que puedas vivir de tus hijos.

靠你的父母养，直到你可以被你的子女们养。
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 Unidad 87│西班牙语绕口令精选

因为西班牙语的发音比较的饶舌，这让很多的学生大为痛苦，其实老外学习我们中文的时候，很多的会采用绕口令的方法，那么我们在学习西班牙语的时候想要能够更加准确地发音，也可以借助这个方法。

1．Erre con erre, guitarra.

erre con erre, carril:

rápido ruedan los carros,

rápido el ferrocarril.

guitarra：吉他

carril：铁轨

carro：车

ferrocarril：铁轨





2．Había un perro debajo de un carro. Vino otro perro y le arrancóel rabo. Pobrecito perro, cómo corría al ver que su rabo no lo tenía.

perro：狗

arrancar：把…连根拔起

correr：跑

rabo：尾巴





3．Un burro comía berros y un perro se los robó, el burro lanzó un rebuzno y el perro al barro cayó.

burro：驴

berro：水田芥

robar：抢

rebuzno：驴叫声

barro：烂泥

4．El perro en el barro, rabiando rabea.

su rabo se embarra cuando el barro barre,

y el barro a arrobas le arreboza el rabo.

rabiar：生气

rabear：摇尾巴

embarrar：（用泥等）弄脏

barrar：抹泥

arrebozar：遮住

5．Guerra tenía una porra y Parra tenía una perra, pero la perra de Parra, rompió la porra de Guerra y Guerra pegó con la porra a la perra de Parra.

-Oiga usted, señor Guerra, ¿por qué ha pegado con la porra a la perra de Parra?, porque si la perra de Parra no hubiera roto la porra de Guerra, Guerra no hubiera pegado con la porra a la perra de Parra.

porra:棍棒，狼牙棒

perra:母狗





读书笔记[image: alt]
 _____________________________

_____________________________________________

_____________________________________________

_____________________________________________

_____________________________________________

_____________________________________________

_____________________________________________

_____________________________________________

_____________________________________________

_____________________________________________

_____________________________________________

_____________________________________________

_____________________________________________

[image: alt]
 Unidad 88│西班牙语咆哮句

咆哮体如今在网络上非常火爆，我们在这里也选出一百句西班牙语的咆哮体，以下就是英语、西班牙语、中文对照的咆哮句。

1．Stop complaining!／别发牢骚！

¡Deja de quejarte! =¡Fuera las quejas!

2．You make me sick!／你真让我恶心！

Me das asco.

3．What's wrong with you?／你怎么回事？

¿Qué pasa contigo?

4．You shouldn't have done that!／你真不应该那样做!

¡No tenías que haber hecho eso!

5．You're a jerk!／你是个废物／混球！

¡Eres un/a inútil!

6．Don't talk to me like that!／别那样和我说话!

¡No me hables en ese tono!

7．Who do you think you are?／你以为你是谁？

¿Quién te has creido que eres?

8．What's your problem?／你怎么回事啊？

¿Cuál es tu problema?

9．I hate you!／我讨厌你！

¡Me caes mal! =¡Te odio!

10．I don't want to see your face!／我不愿再见到你。

¡No quiero verte nunca más!

11．You're crazy!／你疯了!

¡Estás loco/a! =¡Estás colgado/a!= ¡Estás flipado/a!

12．Are you insane/crazy/out of your mind?／你疯了吗？

¿Estás en tus cabales?=¿Estás loco/a?=¿Estás flipando?

13．Don't bother me.／别烦我。

No me molestes.=Déjame en paz.

14．Knock it off.／少来这一套。

No me vengas con esas.=No me vengas con eso.

15．Get out of my face.／从我面前消失！

Desaparece de mi vista.

16．Leave me alone.／走开。

Déjame en paz.=Déjame tranquilo/a.

17．Get lost.／滚开！

¡Lárgate!

18．Take a hike!／哪儿凉快哪儿歇着去吧。

Dáte una vuelta.=Búscate un hobbie.

19．You piss me off.／你气死我了。

Te estás cachondeando de mi. =Me tienes harto/a.

20．It's none of your business.／关你屁事！

¿A tí qué te importa?=Esto no te incumbe。

21．What's the meaning of this?／这是什么意思？

¿Qué me estás diciendo?=¿Esto qué significa?

22．How dare you!／你敢！

Ni se te ocurra.=Ni te atrevas.

23．Cut it out.／省省吧。

Déjalo.

24．You stupid jerk!／你这蠢猪！

Eres un estúpido/a.=Eres un/a gilipollas.

25．You have a lot of nerve.／脸皮真厚。

Tienes mucho morro.=Tienes un morro que te lo pisas.

26．I'm fed up.／我厌倦了。

Estoy harto/a.

27．I can't take it anymore.／我受不了了。

Ya no puedo más.=No aguanto más.

28．I've had enough of your garbage.／我听腻了你的废话。

Estoy cansado/a de tus estupideces.

29．Shut up! 闭嘴！

Cállate.=Cierra el pico.

30．What do you want?／你想怎么样？

¿Qué quieres?

31．Do you know what time it is?／你知道现在都几点了吗？

¿Sabes qué hora es?

32．What were you thinking?／你脑子进水啊？

¿En qué estabas pensando?

33．How can you say that?／你怎么可以这样说？

¿Cómo puedes decir eso?

34．Who says?／谁说的？

¿Quién lo ha dicho?

35．That's what you think!／那才是你脑子里想的！

Eso sólo se te ocurre a ti.

36．Don't look at me like that.／别那样看着我。

No me mires así.= No me mires con esos ojos.

37．What did you say?／你说什么？

¿Qué dijiste?

38．You are out of your mind.／你脑子有毛病！

No estás cuerdo/a.

39．You make me so mad.／你气死我了啦。

Me pones furioso.

40．Drop dead.／去死吧！

Lárgate por alli.=Vete a la mierda.

41．Fuera.／滚蛋。

42．Don't give me your shit.／别跟我胡扯。

No me mandes tus mierdas.=No pienso soportarte.

43．Don't give me your excuses/No more excuses.／别找借口。

No me des más excusas.

44．You're a pain in the ass.／你这讨厌鬼。

Eres un pesado/a.

45．You're an asshole.／你这缺德鬼。

Eres un/a gilipollas.

46．You bastard!／你这杂种！

Eres un bastardo.

47．Get over yourself.／别自以为是。

No seas creido.

48．You're nothing to me.／你对我什么都不是。

No eres nadie para mi.

49．It's not my fault.／不是我的错。

No es culpa mia.=No es mi error.

50．You look guilty.／你看上去心虚。

Tienes cara de ser culpable.

51．I can't help it.／我没办法。

No puedo hacer nada.

52．That's your problem.／那是你的问题。

Ese es tu problema.=Me importa un bledo.

53．I don't want to hear it.／我不想听！

No quiero escuchar.

54．Get off my back.／少跟我啰唆。

Aléjate de mi.=Déjame en paz.

55．Give me a break.／饶了我吧。

Déjame tranquilo/a.=Dame un respiro.

56．Who do you think you're talking to?／你以为你在跟谁说话？

¿Con quién te has creido que estás hablando?

57．Look at this mess!／看看这烂摊子！

Mira este lío.=Mira este jaleo.= Mira la que se ha montado.

58．You're so careless.／你真粗心。

Qué descuidado/a eres.

59．Why on earth didn't you tell me the truth?／你到底为什么不跟我说实话？

¿Por qué diablos no me dijiste la verdad?=¿Por qué cojones no me dijiste la verdad?

60．I'm about to explode!／我肺都快要气炸了！

¡Voy a explotar!

61．What a stupid idiot!／真是白痴一个！

¡Qué idiota!=¡Qué estúpido!

62．I'm not going to put up with this!／我再也受不了啦！

¡No puedo aguantar más!

63．I never want to see your face again!／我再也不要见到你！

No quiero ver tu cara nunca más.

64．That's terrible.／真糟糕！

Es terrible.

65．Just look at what you've done!／看看你都做了些什么！

Mira la que has liado.=Mira la que has montado.

66．I wish I had never met you.／我真后悔这辈子遇到你！

Desearía no haberte conocido.=Me arrepiento de haberte conocido.

67．You're a disgrace.／你真丢人！

Eres un/a desgraciado/a.

68．I'll never forgive you!／我永远都不会饶恕你！

Me voy a acordar de ti.=Esta no te la perdono.

69．Don't nag me!／别在我面前唠叨！

No me des la lata.= No vengas a fastidiarme=No me fastidies.

70．I'm sick of it.／我都腻了。

Estoy cansado/a de eso.

71．You're such a *!／你这个*子!

Eres una ....(puta, furcia...)

72．Stop screwing/fooling/messing around!／别鬼混了！

Déja de joder.

73．Mind your own business!／管好你自己的事！

Preocúpate de lo tuyo, ¿vale?

74．You're just a good for nothing bum!你真是一个废物！／你一无是处！

No sirves para nada.=No eres nada.

75．You've gone too far!／你太过分了！

Has ido demasiado lejos.=Te has pasado de la raya.

76．I loathe you!／我讨厌你！

Detesto las personas como tú.

77．I detest you!／我恨你！

Te odio.

78．Get the hell out of here!／滚开!

Vete a tomar por culo.

79．Don't be that way!／别那样！

No seas así.=No hagas eso.

80．Can't you do anything right?／成事不足，败事有余。

¿Es que no puedes hacer nada bien?

81．You're impossible.／你真不可救药。

Tú no tienes remedio.=No tienes salvación.

82．Don't touch me!／别碰我！

No me toques.

83．Get away from me!／离我远一点儿！

Aléjate de mi.

84．Get out of my life.／我不愿再见到你。／从我的生活中消失吧。

Sal de mi vida.=Desaparece de mi vista.

85．You're joking?／你在开玩笑吧？

¿Estas bromeando?=¿Bromeas?

86．Don't give me your attitude.／别跟我摆架子。

Déja de actuar conmigo.

87．You'll be sorry.／你会后悔的。

Te vas a arrepentir.

88．We're through.／我们完了！

Hemos terminado.=Hemos acabado.

89．Look at the mess you've made!／你搞得一团糟！

Mira el lío que has montado.

90．You've ruined everything.／全都让你搞砸了。

Lo has destrozado todo.

91．I can't believe your never.／你好大的胆子！

No puedo confiar más en ti.=¿Cómo has podido?

92．You're away too far.／你太过分了。

Has ido demasiado lejos.

93．I can't take you any more!／我再也受不了你啦！

No puedo aguantarte más.

94．I'm telling you for the last time!／我最后再告诉你一次！

Te lo diré por última vez.

95．I could kill you!／我宰了你！

Me gustaría matarte=Acabaría contigo.

96．That's the stupidest thing I've ever heard!／那是我听到的最愚蠢的事！

Esa es la cosa más estúpida que he oido.

97．I can't believe a word you say.／我才不信你呢!

No puedo creer en nada de lo que dices.

98．You never tell the truth!／你从来就不说实话！

Eres un mentiroso/a=Nunca dices la verdad.

99．Don't push me!／别烦／惹我！

No me marees.=No me calientes.

100．Enough is enough!／够了够了！

Ya vale.=Basta.

[image: alt]
 Unidad 89│西班牙语诗歌精选

巴勃鲁•聂鲁达（1904～1973），原名内夫塔利•里加尔多•雷耶斯•巴索阿尔托，智利当代著名诗人。生于帕拉尔城。少年时代就喜爱写诗，16岁进入圣地亚哥智利教育学院学习法语。1928年进入外交界任驻外领事、大使等职。1945年被选为国会议员，并获智利国家文学奖，同年加入智利共产党。后因国内政局变化，流亡国外。曾当选世界和平理事会理事，获斯大林国际和平奖金。1952年回国，1957年任智利作家协会主席。主要作品有《二十首情诗和一支绝望的歌》（1924）和《诗歌总集》（1950）。1971年获诺贝尔文学奖。





Me gustas cuando callas

Pablo Neruda

Me gustas cuando callas porque estás como ausente,

y me oyes desde lejos, y mi voz no te toca.

Parece que los ojos se te hubieran volado

y parece que un beso te cerrara la boca.

Como todas las cosas están llenas de mi alma

emerges de las cosas, llena del alma mía.

Mariposa de sueño, te pareces a mi alma,

y te pareces a la palabra melancolía;

Me gustas cuando callas y estás como distante.

Y estás como quejándote, mariposa en arrullo.

Y me oyes desde lejos, y mi voz no te alcanza:

déjame que me calle con el silencio tuyo.

Déjame que te hable también con tu silencio

claro como una lámpara, simple como un anillo.

Eres como la noche, callada y constelada.

Tu silencio es de estrella, tan lejano y sencillo.

Me gustas cuando callas porque estás como ausente.

Distante y dolorosa como si hubieras muerto.

Una palabra entonces, una sonrisa bastan.

Y estoy alegre, alegre de que no sea cierto.





我爱你当你静默时

聂鲁达

你沉默的时候叫我喜欢，因为你好像不在我身边，

你从远方听见我在喊，可是我的声音没有打动你。

似乎你的眼睛早巳飞去

似乎一个亲吻封住了你的唇。





因为万物之内都有我的灵魂，

充满了我的灵气你才脱颖而出。

梦中的蝴蝶，你就是我的灵魂，

就像是"忧伤"这个词组。





你沉默的时候叫我喜欢，你好像十分遥远。

你似乎是在呻吟，簌簌作响的蝴蝶。

你从远方听见我在喊，可是我的声音没有打动你。

请让我跟你的沉默一起保持沉默。





请让我跟你的沉默一起谈谈沉默

你的沉默像灯光一样明亮，像戒指一样简单。

你仿佛黑夜，沉默无语，繁星满天。

你的沉默属于星星，既遥远又简单。





你沉默的时候叫我喜欢，因为你仿佛不在我的身边

你既遥远又悲伤，好像早已死去一样。

那么，只要一句话，一丝笑，万事足矣。

我感到高兴，高兴的是这并非真模样。

[image: alt]
 Unidad 90│西班牙语童话故事名称

大家小时候都看过、听过童话故事（Cuentos de Hadas/Cuentos infantiles）吧，童话故事中，最有名的就数格林童话和安徒生童话。以下要介绍给大家几则较有名的童话故事的西班牙语名称：



	Cuentos de hadas de Grimm
	格林童话



	La Bella Durmiente
	睡美人



	Blancanieves
	白雪公主



	Cenicienta
	灰故娘



	La Bella y la Bestia
	美女与野兽



	Caperucita Roja
	小红帽



	Pinocho
	木偶奇遇记



	El sastrecillo valiente
	勇敢的小裁缝



	Pulgarcito
	拇指仙童



	Peter Pan
	彼德潘



	Los tres cerditos
	三只小猪



	El Príncipe Rana
	青蛙王子



	Hansel y Gretel
	糖果屋



	El soldadito de plomo
	小小玩具兵



	El flautista de Hamelín
	花衣魔笛手



	El gato con botas
	穿长筒靴的猫



	Alí Babá y los 40 ladrones
	阿里巴巴与四十大盜



	Aladino y la lámpara maravillosa
	阿拉丁神灯



	Los músicos de Bremen
	不来梅镇上的乐师



	Simbad el Marino
	辛巴达航海历险记
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 Unidad 91│西班牙语小说排行榜经典文学名著摘抄

很多西班牙语小说都是世界文学史上的经典之作，如果想更深入地领略西班牙语这门语言的魅力，可以跟着下面这份20世纪西班牙语小说排行榜单去挑选几本自己感兴趣的书籍。





1．1967，哥伦比亚，马尔克斯，《百年孤独》　西班牙语书名：Cien años de soledad

2．1942，西班牙，何塞•塞拉，《帕斯库亚尔•杜阿尔特一家》　西班牙语书名：La familia de Pascual Duarte/Mazurca

3．1985，哥伦比亚，马尔克斯，《霍乱时期的爱情》　西班牙语书名：El amor en los tiempos del cólera

4．1944，西班牙，阿莱克桑德雷，《天堂的影子》　西班牙语书名：sombra del paraíso

5．1980，萨尔瓦多，阿格塔，Un Día En La Vida（国内尚未译介）

6．1963，阿根廷，科塔萨尔，《跳房子》　西班牙语书名：Rayuela

7．1962，墨西哥，富恩特斯，《跳房子》　西班牙语书名：La muerte de Artemio Cruz

8．1902，西班牙，伊巴涅斯，《芦苇和泥淖》　西班牙语书名：Cañas y barro

9．1963，秘鲁／西班牙，略萨，《城市与狗》　西班牙语书名：La ciudad y los perros

10．1976，厄瓜多尔，阿多姆，《马克思与裸女》　西班牙语书名：Entre Marx y la mujer desnuda

11．1979　阿根廷，普伊格，《天使的下腹》　西班牙语书名：Pubis angelical

12．1946，危地马拉，阿斯图里亚斯，《总统先生》　西班牙语书名：El Señor Presidente

13．1967，古巴，因凡特，《三只忧伤的老虎》　西班牙语书名：Tres tristes tigres

14．1967，秘鲁，略萨，《绿房子》　西班牙语书名：La casa verde

15．1940，阿根廷，马列亚，《寂静的海湾》　西班牙语书名：La Bahía de Silencio
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 Unidad 92│西班牙语常用人名集合

为自己挑选一个西班牙语名字吧！

女子名

Adelina／阿德琳娜

Adriana／阿德利亚娜

Alegría／阿莱格里亚

Alicia／爱丽丝

Amanda／阿曼达

Angela／安赫拉

Ana／安娜

Aurora／奥罗拉

Bárbara／芭芭拉

Beatriz／贝亚特里斯

Benita／贝妮塔

Berta／贝尔塔

Blanca／布兰卡

Candela／坎德拉

Carmen／卡门

Carolina／卡洛丽娜

Catalina／卡塔妮娜

Constancia／康斯坦西亚

Cristina／克丽丝媞娜

Diana／迪阿娜

Elena／艾伦娜

Elisa／艾丽萨

Eloísa／埃罗伊萨

Ema／艾玛

Emilia／艾米利亚

Esperanza／埃斯佩兰萨

Estela／埃斯特拉

Estrella／埃斯特雷亚

Felicia／费莉西亚

Flora／弗洛拉

Florencia／弗洛伦西亚

Francisca／弗朗西斯卡

Gabriela／加夫列拉

Gloria／格洛利娅

Inés／伊内斯

Irene／伊雷内

Isabel／伊萨贝尔

Jacinta／哈辛塔

Juana／胡安娜

Julia／胡莉亚

Laura／劳拉

Leticia／莱蒂西亚

Linda／琳达

Lola／洛拉

Lolita／洛丽塔

Luisa／路易莎

María／玛利亚

Mariana／玛丽亚娜

Marta/Martha／玛尔塔

Mella／梅利亚

Mónica／莫妮卡

Mercedes／梅赛德斯

Natalia／纳塔利娅

Ofelia／奥菲莉娅

Olga／奥尔加

Palencia／帕拉西亚

Patricia／帕特莉西娅

Penélope／佩内洛佩（西班牙有名的美女演员）

Rita／莉塔

Rosa／罗莎（玫瑰的意思）

Rosana／洛萨娜

Sara／萨拉

Silvia／希尔维亚

Susana／苏珊娜

Teresa／特雷莎

Verónica／贝罗尼卡

Victoria／维克多利亚

Yolanda／约兰达





男子名

Alberto／埃尔韦托

Alejandro／亚力杭德罗

Alfonso／阿方索

Alonso／阿隆索

Carlos／卡洛斯

David／大卫

Fausto／福斯托

Felipe／费利佩

Fernando／费尔南多

Gabriel／加夫列尔

Jaime／海梅

José／何塞

Juan／胡安

Julio／胡里奥

Lucío／卢西奥

Luis／路易斯

Manuel／马努埃尔

Mario／马里奥

Miguel／米格尔

Nicolás／尼古拉斯





Óscar／奥斯卡

Pedro／佩德罗

Tomás／托马斯

Pablo／巴勃罗

Pascual／帕斯夸尔

Pérez／佩雷斯

Porfirio／波菲里奥

Ramiro／拉米罗

Ramón／拉蒙

Ramos／拉莫斯

Raúl／劳尔

Ricardo／里卡多

Roberto／罗伯托

Rodrigo／罗德里戈

Rómulo／罗慕洛

Roque／罗克

Ruiz／鲁伊斯

Ruz／鲁斯
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